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 भाई नेिवल, और शुभ दोपहर, मेरा मतलब शुभ सं या, हमारे बहुमू य
िम को, हम आज राि यहां आराधनालय म वापस आकर स

ह।ै थोड़ा सा गम ह,ै और इस लए ज दी करने का य न करगे जतना ज दी
संभव हो, सीधे संदेश म चलगे।

पहले, हमारे पास करने के लए कुछ उ ोषणाएं ह, और एक—एक
िवशेष ाथना िनवेदन। मुझे आपके प िमले ह, जो िक िदए गए, और बहन
के लए जसे अनुभव होता है िक उसके म त क म फोड़ा ह।ै और एक
दसूरा लुईसिवले म ह;ै और एक दसूरे सेवक के भाई का, उसके िपता को
िदल का दौरा पड़ा; और आज संसार बहुत सार,े बहुत सारे बीमार लोग ह।
बहुत से बुला रहे ह और हम िन त है िक उनके लए अपने पूण दय से
ाथना करते ह, िक परमे  वर हमारी सहायता करगेा।

ायः पचानवे तशत मेरी सेवकाई सदा यही रही है िक बीमार के
लए ाथना क ं , आप देखते ह, परतंु म—म एक कार से िमला है
इस कार का एक छोटा सा ि कोण िमला है िक…म अब भी रोिगय
के लए ाथना करता हू,ं अब यह मरण रख। यह इसके साथ-साथ
चलता ह।ै परतंु, ओह, यिद हम—हम कली सया को ले सके जहां वह
सही थ त तब थर ह,ै और यव थत म म है इस लए हम काय कर
सकते ह, आप देखते ह।ै यव थत होना ही ह,ै दे खए, सारी चीज एक
साथ लेकर।

िकसी चीज ने अभी-अभी मेरे दय पर भाव डाला, कुछ ही ण
पहले। यह जब वह पुराना अनुभवी यि उसका एक हाथ लगभग उड़
गया था, परै लगभग उड़ गया था। इस समय मुझे सुनने के लए वह अभी
आसपास नह ह।ै परतंु एक वा तिवक राजकुमार यि , य िक जसका
नाम रॉय रॉबसन ह,ै और यहां कली सया म हमारा एक ट टी भी ह,ै
और एक भला शानदार मसीही स न पु ष। वहां अभी-अभी अंदर आया
ह,ै और कहां, “भाई ंहम, रा प त को मत भूलना।” कहा, “जब उसने
कदम उठाया तो इससे मुझे बहुत दःुख लगा,” टेलीिवजन पर देखा, “हवाई
जहाज से उतरते हुए देखा, उसके गाल पर आंसू आ रहे थे, और उसका
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मुहं एक ओर घुमा हुआ था।” आप जानते ह, वह ठीक हुआ रॉय के साथ
था और वे, उस यु म वह—वह यु ।

कोई मतलब नह यिद आप राजनी त म उससे सहमत नह ह,ै वह तब
भी हमारा रा प त ह।ै जी हां, ीमान। मेरे लए, म—म नह डेमो े ट ना
ही रप लकन हू।ं म एक मसीही हू।ं परतंु म—म आपको बताता हू,ं िन य
ही रा प त वाइट आइजनहावर क —क महान सराहना ह।ै ीमान, मेरे
िवचार म—म िन य ही वह एक महान पु ष ह।ै यिद वह िफर खड़ा होता
ह,ै और मुझे वोट देनी हो तो म उसे िफर वोट दूगंा। यह ठीक बात ह।ै म
चता नह करता यिद वह—यिद वह सौ वष का भी हो, म िफर भी उसे
वोट दूगंा, य िक म उसे पसंद करता हू।ं और आज राि हम उसे अपनी
ाथनाओं म याद रख।

जे. टी., म िन य ही उस अ छी सभा क सराहना करता हू,ं और आप
सब, आप और भाई िवलाड ने इस स ाह क । यिद म बाहर से भीतर आता
तो आप वह सब कहते, “ठीक ह,ै अब भाई ंहम आप, आप जानते ह,
अमुक-अमुक।” पर तु बाहर खड़े होकर आपको सुनना यह अ छा था,
या आप नह समझे? ठीक ह।ै इस लए, बहुत ही शानदार।

मुझे कुछ क ल सयाओं के लए कुछ ताव िमले ह, यिद आप सब
उ ह चाहते ह, यिद अब आप उनक देखरखे के लए जाने को तयैार
ह, यिद आप आपने अपना परी ण ा कर लया ह।ै और, जो िक, म
िव  वास करता हँू िक आपने पा लया ह,ै और सब तय कर लया ह।ै मेरे
पास एक ओ रगांव म ह,ै कुछ वा शगटन, के लफो नया, और एरीजोना,
और िव भ थान म। और यिद आप कभी कोई कली सया लेना चाहते
ह, या कुछ और, य , ठीक यहां पर आरभं करने के लए अ छा थान ह,ै
ठीक यहां पर। और हर थान म ाण च ा रहे ह, यहां तक िक इं डयन
आर त े म भी और जहां कह भी आप जाना चाहे। केवल हम बताएं,
य िक म िव  वास करता हूं िक तुम लड़के अब थर हो गए हो। यह ठीक

बात ह।ै उ ह यह करते देखना मुझे अ छा लगता ह।ै
वहां सड़क पर एक भाई डेल ह।ै कुछ ही िदन म उसके लए सभा

करने जा रहा हू।ं भाई डेल एक बेदारी सभा करने जा रहे ह। और मुझे—
मुझे मरण है म इस छोटे को आसपास हर जगह ध ा लगाया करता
था, उसे साज म चढ़ाने करके चार करने के लए भेजने का य न िकया
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करता था। वह इतना िपछड़ा हुआ था। वह कहेगा िक, “बस म बात नह
कर सकता।” आपको उसे सुनना चािहए। आमीन। समझे? आप कुछ नह
जानते िक या आप कर सकते ह जब तक पिव आ मा आपको अपने
अ धकार म ना ले ले। यह ठीक बात ह।ै

और भाई ाहम ने लग यूिटका म, और भाई जूिनयर जै सन यहां
पर। हम—हम उन सबको अपनी छोटी कली सयाय समझते ह, ठीक हमारे
साथ। हम सब एक साथ ह। हम अपनी श ाओं पर असहमत नह ह,ै या
हमारी आशाएं, उ े य, हमारी श ाएं एक ह।ै हम एक साथ खड़े ह, सारी
बात एक साथ। हम बस एक ही कली सया ह।ै और िन य ही हम चाहगे िक
सब जगह फैले; हमारे कुछ अ का म ह,ै कुछ भारत म, और चार ओर
देश म। वह जहां हम उ ह चाहते ह, समाचार फैला रहे ह।

और म इन नवयवुक को आते हुए देखता हू,ं जसेै भाई जे. टी. परनेल
यहां ह,ै और—और भाई िवलाड और वे, जब वे नवयवुक आ रहे ह,
जबिक म बूढ़ा हो रहा हू।ं यिद कोई आने वाला कल ह,ै तो कल के लए वे
पु ष ह गे। म नह चाहता िक यह संदेश कभी भी मर।े यह नह हो सकता।
इसे तो जीिवत रहना ह।ै और म िव  वास नह करता िक हम इसे लाने के
लए अ धक लबंा लेना होगा।

वह छोटा बालक जो उ ह ने कहा िक मरने जा रहा ह,ै म देखता हूं
िक यह आपके पास सारे िदन रहा, बहन। यह बहुत अ छा ह।ै हम इसके
लए भु का ध यवाद करते ह, िक भु अनु हकारी, अनु ह से भरा ह।ै
जो कुछ भी आपको बताया गया है केवल उसी का िव  वास करते जाएं,
दे खए, यह ठीक हो जाएगा।

अब या आप श ा म आनदं ले रहे ह? आप पढ़ना पसंद करते
ह? [सभा कहती ह,ै “आमीन”—स पा।] ओह, म—म—म वा तव म
सोचता हूं यह हमारी भलाई करता ह।ै यह बीमार के लए ाथना करने
से कुछ थोड़ा िव ाम देता ह,ै और दशन, और िद य चंगाई। वाभािवक,
अब, आज राि हम…सभा के प ात, आज राि हम िफर से बीमार के
लए ाथना करगे। हम सदा यह करना चाहते ह, िकसी को भी िकसी समय
बप त मा देना चाहते ह।

िकतन को मरण है जब िव ुत के तार क लाइन के साथ चलता
था? अ छा, म िव ुत के तार के ठीक म य म चला, बहुत सी बार, जगंल
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म होते हुए एक िदन म तीस मील चलना पड़ता था। मेरे पास चलने के लए
दो सौ अ सी मील थे। म उसम होकर जाऊंगा, कमीज मेरे हाथ म, और,
ओह, इतना थका हुआ, उन जगंल के बीच चल रहा था, और हरी कटीली
झािड़य का काटना। िकसी बूढ़े िकसान से िमलता और पेड़ के तले बठै
कर उससे बात करता, यीशु मसीह के नाम के बप त मे के िवषय म। वह
कहता, “अ छा, म तो हमेशा बप त मा लेना चाहता था।”

मने कहा, “यह सोते क धारा से अ धक दरू नह ह।ै” और वह
कहेगा…

और म तो उनम से बहुत को वहां ले गया और यीशु के नाम म बप त मा
िदया। ठीक पिं पर लेता जतने य न से, म जा सकता था। यह ठीक बात
ह।ै बहुत सी बार अपने काम के कपड़ म, बप त मा िदया, सीधा खभें पर
से उतर कर। वहां खभें के पार तय कर लेता; म लाइनमनै भी था, वहां
खभें पर, एक यि के साथ काय कर रहा था, उससे भु के िवषय म
बात कर रहा था। वह कहेगा, “ य , िबली, इ ह िक ह िदन म म तु हारी
कली सया म आऊंगा और बप त मा लूगंा।”
2 म कहता, “ य तुम इतने समय तक य ती ा करते हो? हम ठीक
नदी के पास ह,ै वहां बहुत सारा पानी ह।ै” उ ह अभी पकड़ लो। यह ठीक
बात ह।ै यही समय ह।ै िफ लपुस ने कहा…
3 खोजे ने िफ लपुस से कहा, “यहां पानी ह,ै हम कौन रोक सकता ह?ै”
यह ठीक बात ह।ै कोई नह । यिद आप तयैार ह,ै यही समय ह।ै शतैान को
अवसर ना दो िक वहां कुछ प ड़ घुसा दे। आज जो आप कर सकते ह उसे
कल के लए ना छोड़े। संभव है आपके लए कल ना आए। मुझे एक बार
मरण है मने यह िकया, और सीखा, मुझे एक पाठ सखाया। मने िकसी

चीज को जो मुझे आज करना था कल पर टाल िदया, और अगले िदन
बहुत देर हो गई।
4 अब, सही म म आप लोग को सारे समय नह रोकना चाहता। परतंु
म इतना—इतना अ धक थक गया था, और, म नह जानता, मुझे इतना
अ छा अनुभव हो रहा था यहां तक क म अपने आपे म नह था। मुझे
इतना अ छा तीत होता ह।ै
5 इसके पहले िक हम वचन पर जाएं अब हम एक ण के लए अपने
सर को झुकाए।
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6 हमारे वग य िपता, तू जीिवत परमे  वर ह,ै सदा जीिवत। वह सूय जब
अभी-अभी अ त हुआ ह,ै उसी सूय को डेिनयल ने अ त होते देखा,
यमयाह ने इसे अ त होते हुए देखा, आदम ने इसे अ त होते देखा, यीशु
ने इसे अ त होते हुए देखा। और यही वह संसार है जसम उ ह ने जीवन
िबताया, और इसम चले िफरे और आप आज भी वैसे परमे  वर ह।ै
7 आज राि बहुत से िनवेदन ह।ै एक मनु य जसके म त क म फोड़ा
ह,ै एक बहन को भी उसी चीज का भय ह।ै भु, केवल आप ही आशा ह,ै
यहां इसके लए। वह फोड़ा अब कसर म बदल रहा ह,ै उसे कोई नह रोक
सकता। यह डॉ टर क पहुचं से बाहर ह।ै परतंु आज राि हम अपने छोटे
गोफन के साथ आते ह, मेमने के पीछे िक इसे िपता के झुडं म वापस ले
आए। भु यीशु के नाम म हम अपनी ाथना को िनद शत करते ह िक सह
को मार डाले, फोड़े को, कसर, उ ह सुर त झुडं म ले आए।
8 और परमे  वर, हम, अपने ि य रा प त को मरण करते ह, हमारा भाई
वाइट आइजनहावर, भु। उसने रा क अगुवाई क ह,ै भु, वह हम

यु से बचाना चाहता है उसने त ा क ह।ै वह को रयर यु को समा
कर देगा यिद वह इसे िकसी कार से कर सकेगा। उसने उन माताओं से

त ा क वह उन लड़क को वापस ले आएगा। परतंु उसने कहा ह,ै “मेरे
लए यह करना, म इसे नह कर सकता। म अपने य न क ं गा, परतंु
केवल परमे  वर ही इसे करगेा।” और आप उसके साथ थे, भु, और अब
यह सब तय हो गया। वे इसे पहली बार ही म य ना देख सके? परमे  वर
से ाथना करता हूं िक आप उसक सहायता करगे। भु, उस यो ा ाण
को आशीिषत कर। और हम ाथना करते ह िक जो अगला है उस नेता को
आप हमारे लए चुनगे। आपका पहले से ठहराना हो जाएगा, भु।
9 परतंु वह जसम आज राि हमारी च ह,ै अपने रा ीय मामल को
छोड़, वह महान मिहमायु वह जो अपना रा य थािपत करने आ रहे ह
जसका िक अतं ना होगा, भु यीशु, तेरा पु । वे ह थयार को िटका दगे,
टेप म से आवाज आएगी, और िफर यु ना ह गे। वे दाख क बारी लगाएंगे
और उसम से फल खाएंगे। वे घर बनाएंगे, उनम बसगे। और वहां िफर कभी
इसके बाद दःुख नह ह गे।
10 अब हम आशीिषत कर हम आपके वचन क ओर बढ़ते ह। और, िपता,
आप कारण जानते ह िक म इसी वचन से जो यहां है आपके वचन क ओर
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बढ़ रहा हू।ं इस लए है य िक म—म अनुभव करता हूं िक आप मुझसे
इसी कार से करवाना चाहते ह, यह आपक िद य इ छा ह,ै यह आपक
आ ा म ह,ै यह…यह आज का काय म ह,ै िक लोग अपने सही थान
को पा ले और यु क घड़ी के लए तयैार हो जाए। जसेै िक हमारे भाई
ने अपनी ाथना म कहा िक आप अ धक समय नह हुआ, “ओह, आपने
हम लबें समय तक श त िकया ह,ै भु।” अब, िपता, हम अपना पद
दे। हम वहां पर रख, जहां िक हम करना ह,ै तािक हम अपने िपता के
काय पर हो सके। य िक हम यह यीशु के नाम, आपके पु के ारा मांगते
ह। आमीन।
11 आप दोपहर बाद बहुत ही शानदार समय रहा, लूईसिवले के स
डॉ टर और उसक नस से बात कर रहा था। उ ह ने भु क शानदार
बात के िवषय म सुना। और उस मिहला के िपता डॉ टर थे। और वह
आकर अ धकांश दोपहर बाद मेरे कमरे म बठैती, बस आकर कती ह।ै
एक शानदार यि ; ब क थोड़ी सी कठोर, आप जानते ह, एक कार क
िव ासी, आरभं से ही एक वा तिवक ेसबीटे रयन, परतंु जब गई तो उसके
गाल पर आंसू थे। ओह, म…परमे  वर ने उ ह पकड़ लया चाहे जहां भी
हो, डॉ टर के काय थल पर, नस के। म िव  वास करता हूं एक नस नॉटन
इनफरमेरी अ पताल म है उसके पिव आ मा पाने के लए मने गवाही नह
दी, और उससे कहा यिद वह यीशु के नाम म बप त मा लेती। वह डॉ टर
नह जसके संपक म म आया हू,ं कह भी, या कुछ…समझे?
12 उ ह भी इस िवषय म बताया। भाई, हमारे पास अ धक समय नह ह।ै
कोई मतलब नह िक यह हम िकतना भी किठन लगे, जब तक आप अपनी
अं तम सांस ना ले ले और देख, तब आप चाहगे आपको इसे कर लेना
था। जी हां, ीमान। उस समय तक ती ा ना कर, हम इसे अभी कर
ले। यही समय ह।ै ओह, वे असहमत हो सकते ह, और ोध और झगड़ा
इस िवषय म थोड़ा सा हो सकता ह,ै परतंु उनका ऐसा अथ नह होता। वे
वा तव म ऐसा नह करते। वे—वे—वे ठीक ह।ै जब वे आप से िववाद
करते ह, केवल—केवल मरण रख, उनका—उनका वा तव म यह अथ
नह होता। उनका ऐसा मतलब नह होता। संभव है उ ह इस कार से
सखाया गया है और वे उसी के बने हुए ह, इस लए आप—आप उनके
िवचार को देख सकते ह। उनसे झगिड़ये मत, िकसी के साथ झगड़ा ना
कर, केवल उनसे ेम कर। तब उनके लए ाथना कर।
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13 अ छा, म सोचता हूं िक हम 9वे म पद को ले, म िन त नह हू।ं 3रे
अ याय से यह लबंा पड़ेगा है िक नह , ीमानो? ओह, यह मेरे लए च ान
म, मधु जसैा ह!ै मरण रख, अब हम बोल रहे ह, इस लए हम इसक
छोटी सी भूिमका िफर ले सकते ह। और अब, भाई नेिवल, आप—आप
मुझे थोड़ा सा ख च देना यिद म आने के समय को ना देख सकंू, तािक म
बीमार के लए ाथना कर सकंू। हम हर छोटे बदु को लेना चाहते ह जो
हम ले सकते ह। और आज राि म वेदी क बुलाहट को चाहता हू।ं म…
इस पर समा कर रहा हूं जससे िक म बाक को केवल इसको पढ़ने के
यो य हो जाऊं।
14 परतंु इसका उ े य आपक थ त को, मसीह म देखना ह,ै इसको
देखते हुए ऐसा कुछ नह है िक आप केवल इसम ठोकर खाओ, या ऐसा
कुछ जससे िक आप…आप कह के लए यो य हो गए ह, परतंु यह वह
है जो परमे  वर ने आपके लए िकया ह,ै वयं ही। यह नह क आप बहुत
अ छे थे िक आप एक राि कली सया म गए, कोई बेचारा भाई आपको वेदी
तक ले गया। और यह वह नह था। यह परमे  वर था, संसार के रचने से
पहले, आपको अनतं जीवन के लए ठहराया। जब उस िदन आप वहां गए
कोई आ य नह िक…चौिबस ाचीनो ने अपने मुकुट उतार िदए, येक ने
अपने मुकुट उतार िदए, हर एक ने िगरकर मुहं के बल दडंवत िकया, उनके
पास कहने के लए कुछ नह था, कोई चारक, कोई ाचीन, कुछ नह ।
सारी मिहमा मेमने को! उस िदन परमे  वर उसम सब कुछ एक करगेा।
ओह! यिद हम कभी जान और पहचान सकगे िक वह कौन था जसे उ ह ने
ू स पर चढ़ाया। अब…

15 हम 8व पद से आरभं करते ह, तािक थोड़ी सी भूिमका ले ले।
जसे उसने सारे ान और समझ सिहत हम पर बहुतायात से

िकया;
अपनी इ छा का भेद उस सुम त के अनुसार हम बताया,…

16 “अपनी इ छा के भेदो को।” और मरण कर िक हम उस पर कैसे के
रहे? इस ातः िकतने यहां पर थे, जरा देख। हम उस पर कैसे िटके रहे,
“उसक इ छा का भेद।” अब, यह कोई छोटी बात नह ह,ै तब यह भेद ह।ै
परमे  वर क इ छा एक भेद ह।ै और येक यि को अपने-अपने लए
उसक इ छा को मालूम करना चािहए, परमे  वर का भेद।
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17 हम कैसे ढंूढते ह? पौलुस, उसे मालूम था। उसने कहा उसने िकसी
मनु य, मांस और लहू से सलाह ना ली। वह िकसी िव ालय म नह गया,
कोई धा मक िव ालय नह । उसका इससे कोई वा ता नह था। परतंु वो…
उस पर यीशु मसीह के ारा का शत िकया, जो उसे दिम क क राह पर
िमला था, एक—एक यो त म अि तभं के समान, और इसने उसे
पुकारा। और वह अरब को चला गया, और वहां तीन वष तक रहा। ओह,
या आप क पना कर सकते ह िक वह कुछ समय था, भाई एगमा? तीन

वष तक पौलुस अरब म था, कह िकराए के मकान म, इधर-उधर बेचैनी
से चल रहा था, उन पुराने लेख के साथ। उनके पास नए वाले नह थे;
उनम से अ धकांश पौलुस ने लखे। इन पुरानी लपटी हुई पु तक म, कैसे
परमे  वर ने, हम अनतं जीवन के लए ठहराया। कैसे वह यीशु को भेजेगा,
िक उसके ब लदान के ारा हम सबको जीवन के वृ का अ धकार िमल
जाए। “ जनको उसने पहले से जाना, उसने उ ह बुलाया; ज ह उसने
बुलाया, उसने उ ह धम ठहराया, ज ह उसने उ ह धम ठहराया, उ ह
पहले ही मिहमामय िकया।” परमे  वर, ने संसार के आरभं से, हम लेपालक
पु होने के लए ठहराया ह।ै अब सारी सृि करहा रही ह,ै परमे  वर के
पु के गट होने क बाट जोह रही ह।ै ओह, म क पना क ं गा पौलुस का
अ तु समय रहा होगा। म उसके साथ वहां होना पसंद क ं गा। या आप
नह करगे?
18 अब उसने कहा, “उसने अपना भेद हम पर गट िकया।” आपके
ऊपर िकसी समय पिव आ मा उतरगेा, और उसे चलाना आरभं करगेा
और केवल यान द िक वह कैसे जाता ह।ै इस दोपहर प ात मेरे पास था,
ओह अ यन के लए तीस िमनट थे, केवल पाठ को देखा; संभवतः नह ,
म कहूगंा िक, उसका आधा समयो के म य म केवल पं ह िमनट। मुझे
भागना था, और मने सोचा, “भेद, िकतना भेदपूण ह!ै” और पिव वचन
मुझे पुराने िनयम म वापस ले गया, तब वापस नए िनयम म लेकर आया;
िकसी बात को बाधा, दे खए उसके आने के बाद, उसक इ छा का भेद
हमारे एक साथ बठैने का भेद। मरण रखे, यह िकसी धा मक िव ालय म
पढ़ाया नह जा सकता। यह एक भेद है आप इसे श ा, और धम ान से,
नह जान सकते। यह वह भेद है जो जगत क उ प से पहले छपा हुआ
ह,ै परमे  वर के पु के गट होने क बाट जोह रहा ह।ै
19 मुझे बताएं, मेरे भाई, मेरी बहन, मुझे बताएं, िक इस समय को छोड़
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कौन सा समय था िक परमे  वर के पु गट हुए? इ तहास म वह समय
कब रहा िक सारी सृ ी को छुड़ाने का समय गट हुआ? कृ त, कृ त
वयं तड़प रही ह,ै समय के कट होने क बाट जोह रही ह।ै य , पहले

इसके क छुटकारा िकया जाता, इसके पहले क पिव आ मा उंडेला
जाता, सार—ेसारे पुराने िनयम के पहले, वहां पर, वहां गटीकरण नह
हो सकता था। इसे तो इस समय तक ती ा करनी थी। अब सारी चीज
लाई गई ह,ै आ रही ह,ै चोटी के प थर के प म बदल रही ह, परमे  वर के
पु को वापस आने का गटीकरण हो रहा ह,ै और परमे  वर का आ मा
इन मनु य म, इतनी स ता से आ रहा ह,ै जब तक क उनक सेवकाई
मसीह के समान ना हो जब तक यह उसके साथ और उसक कली सया
के साथ िमलकर ना जुड़ जाएगा।
20 िकतन ने िपरािमड के इ तहास का अ ययन िकया ह?ै म समझता हूं
िक एक मिहला ने अपना हाथ उठाया ह।ै ठीक ह।ै
21 परमे  वर ने तीन बाईबले लखी ह।ै उनम से एक आकाश म रा श च
म, यह पहली बाईबल ह।ै मनु य यह अनुभव करने के लए ऊपर देखना
था िक परमे  वर ऊपर से ह।ै राशी च को देख, या आपने इसका कभी
अ यन िकया ह?ै यहां तक िक यह हर यगु को िदखाता ह,ै यहां तक िक
कक यगु। यह आरभं को, दशाता ह…ैमसीह का ज म। राशी च म पहला
च या ह?ै कंुवारी। अं तम च या ह?ै लओ सह। मसीह का पहला
और दसूरा आगमन, यह सब वहां पर लखा हुआ ह।ै
22 तब अगली बाईबल प थर म लखी गई, “िपरािमड” कहलाई।
परमे  वर ने िपरािमड म लखा। यिद आप उनका अ ययन कर, पुराने
इ तहासो और यु को देख, िक वे कैसे बाढ़ के िवनाश के पहले िन मत
िकए गए थे।
23 तीसरी कागज पर लखी गई, बाईबल, उस महान तेज बु मान आने
वाले संसार के लए। अब, जसेै िक परमे  वर यगु म से होते हुए िनकला,
हम लओ सह पर ह।ै हम िपरािमड के ढकने पर ह। हम का शतवा य क
पु तक म ह,ै अं तम अ याय पर। िव ान कहता है हम म य राि के तीन
िमनट पहले ह।ै ओह, सो चए िक हम कहां पर ह।ै
24 और यान द, हम िपरािमड को ले, यह सरल ह।ै यह एक ि कोण के
समान चलता ह।ै
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25 जब हम यहां कली सया के आरं भक यगु के आरभं म थे, लूथर के
समय म सुधार के प ात, एक मनु य का यह कहना िक वह एक मसीही
था, तो उसके लए जीवन या मृ यु था। वे उसे इस लए मार डालते य िक
यिद उसने यह भी कह िदया िक वह एक मसीही था। इस लए य भचार
म से िनकलने… येक यगु, हर समय म होते हुए अवसर रहा ह।ै “वे सब
जो मसीह यीशु म भि का जीवन यतीत करते ह सताए जाएंगे।” लूथर
के यगु म, एक “लूथरन” हू।ं कहना यह भयानक बात थी, आपको सनक
समझा जाता था, और मृ यु दडं भी िदया जा सकता था। बहुत सी बार वे
उ ह जीिवत जला कर मार डालते थे, उ ह जलाया, और लूथरनो के लए
बहुत कुछ।
26 तब कली सया संकरी हो गई, जसेै िक िपरािमड। तब यह अनु ह के
दसूरे कदम पर आई, जो िक पिव ीकरण था। वसैली का समय, जब उसने
ए लकन कली सया का िवरोध िकया, पिव ीकरण को सखाया। यह िफर
से अ पसं यक हो गई, तब वे िफर सनिकय का झुडं कहलाए।
27 यह िकतने ह जो मथैो ड ट थे या हुआ करते थे, या िकसी समय म
मथैो ड ट कली सया से जुड़े हुए थे? आपम से आधे। या आप जानते
ह िक मथैो ड ट कली सया म एक समय लगभग पिव आ मा था? म
मथैो ड ट क कली सयाओं म गया हूं और उ ह फश पर पड़े हुए देखा
ह,ै उनके मुहं पर पानी फका जाता और उ ह पखंा िकया जाता, पिव
आ मा को उन पर आने से रोका जाता। यह ठीक बात ह।ै अब, यह स य
ह,ै वहां पर के टक के पहाड़ म जहां हमारे यहां मथैो ड ट थे। तुम लोग
वहां कली सया म स म लत होने वाले थे। हमारे यहां वे मथैो ड ट, और
बपैिट ट थे। हम वेदी पर पहुचंते और एक-दसूरे उनक पीठ पर मारते
जब तक िक हम कुछ िमले। हम उस म से होकर िनकले, उसके बाद हमने
भ री त से जीवन िबताया।
28 परतंु आप लोग बस आए और अपने नाम पु तक म चढ़वाएं और कहा,
“म एक मथैो ड ट हू।ं” और एक नामक दानी ले कर उससे थोड़ा सा पानी
आपके ऊपर छड़क िदया, और यह सब कुछ हो गया। बाहर जाकर छोटे-
छोटे व पहने, सगार िकया, घुड़ दौड़ क शत लगाई, जुआ खेला, स ा
डालकर गाने सुन और सब कुछ, िफर भी अ छे मथैो ड ट, देखा। यह
मथैो ड ट नह ह।ै यह तो केवल कली सया के सद य बनने वाले ह।
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यह ठीक बात ह।ै बपैिट ट, भी इसी कार से, ेसबीटे रयन भी, इसी
कार से।

29 जसेै िक डेिवड डू े सस ने कहा, “परपोते-पो तयां, परमे  वर के पास
कोई पोते पोती नह ह।ै” परमे  वर के पास कभी भी पोते- पोती नह हुए।
उसके पास पु ह,ै परतंु पोते नह । यह ठीक बात ह।ै आप…और लोग जो
मथैो ड ट कली सया म आते ह, या पटीको टल कली सया, या बपैिट ट
कली सया, य िक उनके माता-िपता पे तेको तल थे या बपैिट ट, तो
आप एक पोते हुए। वे पु थे। आप पोते ह,ै देखा। इस लए परमे  वर के पास
ऐसा कुछ नह ह।ै कली सया के पास ऐसा बहुत कुछ ह,ै परतंु नह , परतंु
नह —वह नह —वह नह …परमे  वर के पास नह ह।ै

30 अब यान द, ये, जब तक यह आगे बढ़े अब, जसेै िक यह अ पसं यक
ना हो जाए, वह कली सया। पटीको टल यगु भीतर आया। जसने क
अिन य ही उबड़-खाबड़ को बराबर कर िदया। तब इसने या िकया?
इसने मथैो ड ट और लूथरन को पीछे छोड़ िदया।

31 अब पिव आ मा क चलने क िदशा पटीको टल यगु से दरू जाने
लगी। उ ह ने या िकया? वे सं थागत हो गए, वयं को बना लया, “हम
असबली ऑफ गॉड ह।ै” “हम वननसै ह।ै” “हम टू नसै ह।ै” “हम चच
ऑफ गॉड ह।” “हम यह, या वह ह। आप हम म से नह , आप वग म
तब तक नह जा सकते जब तक आपका नाम हमारी पु तक म ना हो।”
ओह, ऐसी िनरथक बात! म चता नह करता िक यिद आप म बपैिट ट,
मथैो ड ट, ेसबीटे रयन ह,ै आप अपना नाम जीवन क पु तक म सब
लखते ह जब परमे  वर उसम लखता ह।ै यिद आप अनतं जीवन के लए
ठहराए हुए ह, परमे  वर आपको िकसी भी कार से बुलायेगा, कैसे भी,
िकसी—िकसी तरह ऐसे या वसेै। वह िन य ही बुलाएगा। “वह सब जो
िपता ने मुझे िदया ह,ै मेरे पास आएगा।” कोई मतलब नह आप कौन सी
कली सया से संबं धत ह,ै इससे कोई लेना-देना नह ह।ै परतंु नामधारी
आपके साथ एक भी नह करगे, परतंु बहुत सी कावट डाल सकते ह िक
परमे  वर के संग ना चले, परतंु यह—यह कभी भी कुछ ना नह करगेा।
आपको और िव ा सयो और अिव ा सयो के संग एक करगेा। ठीक ह,ै
आप उस पर जहां कह जाते ह हार करते ह, और यह यहां तक क वग
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म ह।ै इस लए, यह ठीक ह,ै परतंु आप अपने नामधारी क ओर देख रहे
ह। यीशु को देख, वही है जसे देखना ह।ै

32 अब जसेै िक हम बढ़ते जा रहे ह…उनके पास…िकतने…म िव  वास
करता हूं िक इस मिहला ने अपना हाथ उठाया ह,ै िक इसने िपरािमड का
अ यन िकया ह।ै आप जानते ह, िक िपरािमड पर कभी भी चोटी का प थर
नह रखा गया या था? इस पर कभी भी चोटी का प थर नह रखा गया।
वे इसे पा भी नह सके। वे नह जानते िक इसका या हुआ। य ? इस
पर चोटी का प थर य नह रखा गया, चोटी का प थर इसका शीष?
य िक जब वह आया तो उसको अ वीकार कर िदया गया। वह अ वीकार

िकया हुआ प थर था। यह ठीक बात ह।ै परतंु यह ढाका जाएगा। यह ठीक
बात ह।ै और तब वे प थर जो चोटी के प थर के चार ओर लगे थे, उ ह
प थर होना है जो इस प थर के समान पूण ह गे, जो जोड़ म ठीक बठेै,
और हर—हर ओर से। ओर िपरािमड इतना स है िक आप उनके म य
म लेड भी नह घुसा सकते, जहां वे प थर आपस म जोड़ते ह। बहुत सुंदर
कारीिगरी। उनम से कुछ सकैड़ टन वजन के ह, हवा म और इतनी स
री त से आपस म बठैाए गए ह।

33 परमे  वर इसी कार से अपनी कली सया को ला रहा ह।ै हम एक
दसूरे के संग ठीक कार से सही जुड़े हुए ह, एक दय और एक संग त।
अब कोई कहता ह,ै “अ छा, लूथरन जो पहले थे उनके पास कुछ नह
था।” या आप इसका िव  वास नह करते। लूथरन पुन थान म िब कुल
वसेै ही ऊपर आएंगे जसेै बाक के पुन थान म ऊपर आएंगे। बपैिट ट,
ेसबीटे रयन, और परमे  वर के सारे बालक, उस पुन थान म ऊपर

आएंगे। और यही कारण है िक लोग आज कहते ह, “ओह, अ छा, एक
जोरदार बेदारी होगी जो यहां ह गी और करोड़ पटीको टलो को बचा लेगी।
वे बच जाएंगे और आकाश म उठा लया जाना होगा।” आप गलती कर
गए। वह आकाश म उठाया जाना सकैड़ हजार का होगा, यह ठीक बात
ह,ै पर तु वह उ ार के छह हजार वष का भी बना होगा, िपछले छह हजार
वष का। जसेै ही यो त मनु य के पास आती है मनु य यो त म चलता
ह,ै वह पुलो को पार करता है जब वह उनके पास आता ह।ै अब, यिद
वह इसे अ वीकार कर दे, तो वह अधंकार म छुट जाता ह।ै परतंु यिद वह
बढ़ता रहता ह!ै
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34 अब, यान द, तब भु यीशु का आगमन इतना समीप होता है जब तक
िक आ मा यहां नीचे से… यायो चत ठहराना, पिव ीकरण, पिव आ मा
का बप त मा प प से, और अब ठीक चोटी के प थर के आने के समय
के अदंर। कली सया को मसीह के समान इतना स होना है जब तक िक
कली सया और मसीह एक साथ ना जुड़ सक, एक ही आ मा। और यिद
मसीह का आ मा तुम म ह,ै तो यह आप म मसीह का जीवन बनाता ह,ै
मसीह के जीवन का यवहार, मसीह का काय करता ह।ै “वह जो मुझ पर
िव  वास करता ह,ै तो जो काय म करता हूं वह भी करगेा।” यीशु ने यह
कहा ह।ै समझे? अब हम भी िमलने जा रहा ह,ै हमारी एक सेवकाई है जो
आ रही है जो िब कुल ठीक मसीह के जीवन के समान ह।ै वह सेवकाई
या मा णत करती ह?ै भु का आगमन।

35 आज इस संसार म दे खए, और यान द िक ु ेव या कह रहा ह,ै
यह सारी महान बात, और महान िव यापी संघष ठीक सामने ह,ै िकसी
भी समय िकसी भी सेकंड यह राख म बदल जाए। यह ठीक बात ह।ै और
यिद वह, हम यह जानते ह यह बदं ह।ै कोई भी समझदार यि अखबार
म पढ सकता है या रे डयो को सुन, और यह जानते है िक यह बदं हो गया।
अ छा, मरण कर, मसीह अपनी कली सया के लए आ रहा है इसके
पहले िक यह घिटत हो। इस लए भु यीशु मसीह का आगमन िकतना
समीप ह?ै संभव है िक यह सभा आज राि समा होने से पहले। हम अतं
समय म ह।ै िन य ही स य ह।ै

36 कली सया पर यान द जसेै िक यह आ रही ह,ै जसेै िक यह बढ़ रही
ह।ै इसे जरा अपने म त क म ले, अपना इ तहासकार लोग जो इ तहास
का अ यन करते ह। यायो चतता क आधीनता म लूथरन कली सया को
देख, कैथो लकवाद अभी-अभी िनकल कर आई ह,ै उसके बढने को देख।
और तब वसैली क ओर देख और समीप आ रही ह,ै पिव ीकरण म से,
वचन म बठै रही ह।ै सीधे इसके म य म देख, वसैली। तब अगली चीज
जो आई थी पटीको टल यगु था। और पटीको टल यगु वरदानो का वापस
आना था, आ मक वरदानो का। अब, आने वाले यगु को दे खए अब सीधा
चोटी के प थर तक। दे खए मेरा या अथ ह?ै भु के आगमन का मालूम
होना। परमे  वर और सारी सृ ी कली सया के लए ती ा कर रही है िक
अपने सही थान को पा ले।
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37 आज क परशेानी, म… येक जससे म िमला, बहुत समीप ह।ै म
बाहर चला गया, हम ले रहे थे…मुझे अपना शारी रक परी ण करवाना था,
आप जानते ह, यिद हम िवदेश जा रहे ह, आप िमशनरी और आिद-आिद
यह जानते ह। जब मेरा परी ण िकया जा रहा था तो वे मुझे वहां कमरे से
बाहर लाएं, म पुराना वह पी रहा था…जो मुझे लपसी सा िदखाई पड़ता
ह,ै या कुछ ऐसा, और म—म उसे पी रहा था। और वहां बाहर आकर बठै
गया, आधे घटें तक ती ा करी और देखा िक यह मेरे अमाशय से बाहर
आया िक नह । मने वहां उस पार देखा, और वहां कोई छोटी मिहला थी,
और ऐसी लग रही थी िक मरने वाली ह।ै वह इतनी…छोटे-छोटे परै और
छोटे-छोटे हाथ। और म इस यि से उस यि के पास घूम रहा था,
इस यि से उस यि के पास, और मिहला के समीप आ रहा था, जब
तक म वहां नह आ गया जहां वह थी। वह बेचारी छोटी चीज ऐसी लग रही
थी िक मरने पर थी। और म उसके समीप आ गया, मने कहा, “महोदया
जी, मुझे मा कर।”

उसने कहा, “आप कैसे ह?” ओह, वह बहुत बीमार थी!
और मने कहा, “ या गड़बड़ ह?ै”

38 उसने कहा, “म सूान अपनी पु ी से िमलने गई थी। म बीमार हो
गई, वे समझ नह सके िक या बात ह।ै”
39 मने कहा, “एक बात म आपसे पूछना चाहता हू।ं” मने कहा, “म
सुसमाचार चारक हू।ं या आप मसीही ह? या यिद वह घड़ी आएगी तो
आप जाने के लए तयैार ह?ै”

और उसने कहा, “म अमुक-अमुक कली सया से हू।ं”
40 मने कहा, “ यह नह था जो मने आपसे पूछा। या आप मसीही
है परमे  वर के आ मा से भरी हुई और जाने के लए तयैार है जब वह
आपको बुलाता ह?ै” वह मिहला यहां तक िक समझ ही ना सक िक म
िकस िवषय म बात कर रहा हू।ं देखा? ओह, संसार आज िकतनी दयनीय

थ त म ह!ै
41 अब, “हम उसक इ छा का भेद बताया गया,” उभर रहा ह…ैम
आपको कुछ पढ़ द।ू अब म पढ़ रहा था…अब हम “उसक इ छा के
भेद,” क ओर घूमे। हम यहां एक िमनट के लए इ ािनय को िनकाले,
इ ािनय का 7वां अ याय, म िव  वास करता हूं िक यही ह।ै और म आपके
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लए कुछ पढंूगा जससे आपको अ छा अनुभव होगा जब हम इसके लए
सोचते ह हम एक साथ िमल कर वग य थान म बठेै ह। इ ािनय , 7वां
अ याय।

यह म लिक सदक, (अब यान द।) शालेम का राजा, और
परम धान परमे  वर का याजक,…

42 अब या भेद ह?ै यहां पर भेद ह,ै इस पर यान द। यह यि कौन ह,ै
“जान रहे ह, उसक इ छा का भेद,” यह म लिक सदक? म यहां येक
क ती ा कर रहा हू,ं अभी भी बाईबले पलटी जा रही ह।ै इ ािनय , 7वां
अ याय, पौलुस बोल रहा ह,ै वह गल तय वाला यि ।

यह म लिक सदक, शालेम का राजा, और परम धान परमे  वर
का याजक,… अ ाहम राजाओं को मारकर लौटा जाता था, तो
इसी ने उस से भट करके उसे आशीष दी;

इसी को अ ाहम ने सब व तुओं का दसवां अशं भी िदया;
यह पिहले अपने नाम के अथ का अनुसार धम का राजा,…और
िफर…शालेम का राजा, (यह यि कौन ह?ै) जो िक, शां त
का राजा ह;ै

जसका ना िपता, ना माता, ना वंशावली ह,ै जसके ना िदन
का आिद ह,ै और या जीवन का अतं ह;ै…

43 यह मनु य कौन ह?ै यह कौन था? उसके पास कभी भी िपता नह
था, उसके पास कभी भी माता ना थी, उसका कभी भी आरभं ना था, या
ना ही कभी समय का अ त था वह कभी ना मरगेा। जब अ ाहम राजाओं
को मारकर लौटा आता था उसने इस से भट क । वह या कर रहा
था? वह लूत को छुड़ाने गया था, उसका खोया हुआ भाई िक उसे वापस
लाएं। और उसने राजाओं का घात िकया; जो िक, वे राजा मारे गए थे; म
िव  वास करता हू;ं दस या प ह राजा, और उनके रा य। परतंु अ ाहम
ने अपने दास को ह थयार िदए, और उसके पीछे-पीछे गया, वयं को
राि म अलग िकया, दे खए, उसने उसे कहाँ पकड़ा, राि के समय।
ओह, भाइय , अब हम अधंकार म काय कर रहे ह, हमारे पास केवल एक
ही यो त ह,ै सुसमाचार क यो त। परतंु उसने वयं को अलग िकया,
और उसे पकड़ा और उसे वापस लाया। और वापस आते समय, जब यु
समा हो गया!
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44 च लए उ प 14 म चले, एक िमनट, कहानी को और प ले ले।
च लए हम उ प म चले चौथे…म िव  वास करता हूं यह 14वां, उ प
14। हम, उ प म चले 14:18 से आरभं कर। आइये इससे थोडा पहले
आरभं कर।े आइये आरभं कर, हां, 18वां पद, उ प 14:18, “और
म लिक सदक…” अब, यह अ ाहम राजाओं को मार कर लौट रहा ह।ै
वापस आया, अपने माग पर वापस, लूत को वापस ला रहा ह,ै सारे लोग
ज ह ले जाया गया। सार!े

45 दाऊद के समान, जसने जाकर और अ धकार…दाऊद ने या
िकया? छोटी सी गोफन ली, जाकर सह के मुख से उस छोटे मेमने को
छुड़ा लया। गोफन के िवषय म सो चए, मेमने के पीछे जा रहा ह।ै संसार
म ऐसा कौन करगेा? मुझे बताएं, यहां कौन मनु य ऐसा करगेा, अपना
हाथ उठाएं। म आपको एकदम बताऊंगा िक आप गलत ह।ै आपने मुझे
उठाएं हुए नह देखा। नह , म उसके पीछे तीन शू य छह नह लेकर नह
जाऊंगा, किठनता से। परतंु वह उसके पीछे गोफन के साथ गया, चमड़े
के समान एक छोटा टुकड़ा, जस पर दो र सयां बधंी ह,ै लपेटकर पकड़ी
हुई ह।ै य िक…और जब गो लयथ क ड ग मारने का समय आया, तो
वह गो लयत के पीछे गया, और उसने कहा, “ वग के परमे  वर ने मुझे
एक मेमने को सह के मुख से छुड़ाने िदया, भालू के मुख से।” वह जान
गया िक यह गोफन नह ह।ै यह परमे  वर िक सामथ जो उसके साथ गई
थी। यह वही था जो मेमने को वापस लाया।

46 और हम आज यही कहते ह। परमे  वर दाऊद के आस-पास ही ह,ै
जी हां ीमान, जो िक िपता क भेड़ को खाना खलाता ह। और यिद कभी
फोड़ा आएगा, या एक कसर आएगा, या कुछ भी, और सीधा डॉ टर के
हाथ म से कूद पड़ेगा। यह उस दाऊद को नह रोकेगा, वह ठीक उसके
पीछे-पीछे जाएगा, उस छोटी गोफन के संग, “मेरे नाम से कुछ भी मांगो,
यह िदया जाएगा।” म चता नह करता िक डॉ टर हसं सकता ह,ै और हर
कोई उसका उपहास उड़ा सकता ह,ै जो भी है वह उसके पीछे जाएगा, उस
भेड़ को झुडं म वापस लाएगा। जी हां, ीमान। “वह परमे  वर का बालक
ह,ै उस पर से अपने हाथ हटा ले!” इस सह को िगरा िदया, तब सह
िफर से उठा, उसने उसे दाढ़ी से पकड़ा और उसे मार डाला; एक छोटा
साधारण सा लड़का, स भवत: अ सी या न बे पाउंड का।
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47 यान द। म लिक सदक, शालेम का राजा जो िक शा त का राजा
ह,ै वा तव म जो िक उस पहाड़ के पार ह।ै यह य शलेम का राजा ह,ै
यह कौन था। यह िब कुल ऐसा ही है जो वो था, य शलेम का राजा। जो
पहले शालेम कहलाता था, जो िक शां त थी; वह पहले य शलेम कहलाता
था, उसके पहले िक य शलेम कहलाता। वह य शलेम का राजा था। वह
धा मकता का राजा था, शां त का राजा, शालेम का राजा। उसके कोई
िपता ना था, उसके माता ना थी, उसके िदन को आरभं ना था, उसके
जीवन का अतं नह था, उसक वंशावली ना थी। ओह, ओह, ओह! यह
यि कौन ह?ै इस पर यान द। यु के समा हो जाने के प ात, जय
ा कर ली गई, यान द, इसने या कहा। “और म लिक सदक,” 18वा

पद 14वा अ याय, उ प ।
तब शालेम का राजा म लिक सदक, जो परम धान ई र का

याजक था: रोटी और दाखमधु ले आया।
और उसने अ ाहम को यह यह आशीवाद िदया िक परम धान

ई र क ओर से, जो आकाश और पृ वी का अ धकारी ह:ै
तू ध य हो और ध य ह,ै परम धान ई र जसने तेरे ोिहय

को तेरे वंश म कर िदया ह।ै तब अ ाहम ने उसको सब का दशमांश
िदया।

48 आईये आगे पढ़े।
तब सदोम के राजा ने अ ाहम से कहा ा णय को तो मुझे दे,

और धन को अपने पास रख।
और अ ाहम ने सदोम के राजा से कहा, परम धान ई र

यहोवा, म ने अपना हाथ परम धान परमे र यहोवा क ओर
ऊपर उठाया ह,ै जो आकाश और पृ वी का अ धकारी ह,ै (सुिनए
वह उसको सारांश देता ह,ै वह कैसे उसको देता ह!ै)

उसक म यह शपथ खाता हूं िक जो कुछ तेरा ह,ै उसम से
ना तो म एक सूत और ना जूती का ब धन, ना कोई और व तु
लूगंा…और हो सकता है तू ऐसा ना कहने पाए, िक अ ाहम मेरे
ही कारण धनी हुआ:

पर जो कुछ इन जवान ने खा लया ह,ै…
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49 यान द यह म लिक सदक जसेै ही वह अ ाहम से िमला जब वह
राजाओं को मारकर लौटा आ रहा था। परमे  वर का भेद अब गट हो रहा
था! यह कौन था? कोई नह …वे उसका कोई इ तहास नह ढंूढ सकते,
य िक उसके पास कोई िपता नह था, उसके पास कोई मां नह थी,

उसके समय का कोई आरभं नह था, उसका कभी भी कोई समय नह
था, िक वह कभी मरता इस लए वह जो कुछ भी था, वह अब भी जीिवत
ह।ै उसका कभी भी आरभं नह था, इस लए वह कोई और नह हो सकता
सवाए एल, एलाह, एलोिहम; वयं-भू, वयं चर थायी, सवशि मान
परमे  वर!
50 यीशु का एक िपता था, यीशु क माता थी; यीशु के िदन का आरभं
था, यीशु के पृ वी के जीवन का एक अतं था। परतंु यह मनु य इसके
पास ना ही िपता ना ही माता, आमीन, कोई िपता नह माता नह । यीशु
के िपता और माता दोन थे। इस यि का ना िपता ना माता। आमीन।
और इसने या िकया, जब यु समा हो गया, जब अ ाहम ने अपनी

थ त ली?
51 जब कली सया म अपना सही थान लया, हम पिव आ मा के ारा,
लेपालक पु कहलाए। और जब येक मनु य अपने थान को ले लेता
ह,ै जसे परमे  वर उसे करने के लए बुलाता ह,ै और जीवन के आ मा छोर
पर खड़ा होता ह,ै खोए हुओं के पीछे जाता ह।ै
52 पहले, पौलुस इसम से सारा भय िनकालता ह,ै कहता ह,ै “अब यिद
आप बुलाए हुए ह, यिद आप यूं ही अपने िवचार म काय नह कर रहे
ह िकसी धम िव ान के ारा, यिद आप वा तव म आ मा से ज मे ह,ै
तो िफर परमे  वर ने आपको संसार के रचने से पहले ठहराया ह,ै आपके
नाम को मेमने क जीवन क पु तक म लखा ह,ै और अब हम एक साथ
मसीह यीशु म िमलकर वग य थान म बठेै ह। एक पिव लोग, एक
पिव रा , एक िव च लोग, राजक य याजक पद, परमे  वर को आ मक
ब लदान चढ़ा रहे ह, जो िक, हमारे होठ का फल है उसके नाम क मिहमा
करते ह।ै”
53 लोग भीतर आकर कहते ह, “वे लोग पागल ह।ै” िन य ही ह;ै परमे  वर
क बु मानी मनु य के लए मूखता ह,ै और मनु य क बु मानी परमे  वर
के लए मूखता ह।ै वे एक दसूरे के िवरोधी ह।ै
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54 परतंु वा तव म आ मा से भरी हुई कली सया, परमे  वर क सामथ
से भरी, िमलकर वग य थानो म बठैी ह,ै आ मक ब लदान चढ़ा रही
ह,ै परमे  वर क तु त, पिव आ मा उनके म य म मडंरा रहा है पाप को
परख रहा है और उनके म य म जो बात ह वह जो गलत है कह रहा ह,ै
ठीक िकया और इसे प और बराबर कर रहा ह।ै य ? य िक, सदा
परमे  वर क उप थ त म वह लहू लुहान ब लदान।
55 और मरण रख, आज ातः हमने इसे देखा। आप लहू के ारा नह
बचे, आपको लहू के ारा बचाया जा रहा ह।ै परतंु आप अनु ह से बचे ह,
इस पर िव  वास करने के ारा। परमे  वर ने आपके दय को खटखटाया
य िक उसने आपको पहले से ठहराया। आपने देखा और इसका िव  वास

िकया, इसे वीकार िकया। अब लहू आपके पाप के लए छुटकारा बनता
ह।ै मरण रखे, मने कहा है िक, “परमे  वर पापी को उसके पाप करने के
लए दोषी नह ठहराता।” वह तो आरभं से ही पापी ह।ै वह एक मसीही
को पाप करने के लए दोषी ठहराता ह।ै और तब य िक उसने उसे दोषी
ठहराया, मसीह ने हमारा दोष ले लया। इस लए वे जो मसीह यीशु म है
उन पर कोई दोष नह ह,ै वे शरीर के अनुसार नह चलते, परतंु आ मा
के अनुसार। और यिद आप कोई गलत काय करते ह, यह जानबूझकर
नह । आप जानबूझकर कट पाप नह करते। एक मनु य तो जानबूझकर
पाप करता ह,ै जाकर जानबूझकर पाप करता ह,ै वह कभी भी अब तक देह
म नह आया। परतंु एक मनु य जो एक समय वहां था, वह मर गया था,
और उसका जीवन मसीह के ारा, परमे  वर म छपा था, पिव आ मा के
ारा मोहर बदं िकया गया, और शतैान उसे ढंूढ़ ना सका, वह वहां इतना

अदंर था। इसके पहले िक शतैान उसके भीतर जा सके उसे बाहर आना
ही था। “ य िक आप मरे हुए ह!”
56 मरे हुए मनु य से कह िक वह ढ गी है और दे खए या घिटत होता ह।ै
उसके एक ओर लात मारे और कहे, “तू पुराने ढ गी तू,” वह एक भी श द
ना कहेगा। और यह ठीक बात ह,ै वह वह पड़ा रहेगा।
57 और एक मनु य जो मसीह म मर गया, आप उसे ढ गी कह सकते ह,
आप जो चाहे उसे कहे, वह इसके िव कभी नह उठेगा। यिद कुछ ह,ै
तो वह चुपचाप से कह जाकर आपके लए ाथना करगेा। यह ठीक बात
ह।ै परतंु, ओह, उनम से कुछ बहुत कुछ जीिवत ह।ै इस िवषय म म यही
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सोचता हू,ं हम मरे हुए को गाड़ना ह।ै वे जो मसीह म मरे हुए ह, हम उ ह
पानी म गाड़ते ह।ै कभी-कभी हम बहुत से लोग को जीिवत गाड़ देते ह,
बहुत जलन और झगड़ा, और कली सया म बहुत कुछ ह।ै परतंु हम अलग
नह कर सकते, परतंु परमे  वर करता ह।ै वह अपने लोग को जानता ह।ै
वह अपनी भेड़ को जानता ह।ै वह हर आवाज को जानता ह।ै वह अपने
बालक को पहचानता ह।ै और वह जानता है वह िकसे पुकार सकता ह,ै
वह जानता है उसने िकसे ठहराया ह।ै वह जानता है उसने यह चीज चीज
िकसे दी ह,ै वह वयं को िकस पर गट कर रहा ह।ै वह कैसे…परमे  वर
अपने बालक पर िव  वास करता ह,ै और िकस पर या करता ह,ै और
जानता है िक वे ठीक वसेै ही करगे।
58 या आप िव  वास करते ह िक परमे  वर करता ह?ै य , शतैान ने
अ यूब से—से एक िदन कहा…परमे  वर से एक िदन कहा, “हां, तेरे पास
एक दास ह।ै”
59 परमे  वर ने कहा, “पृ वी पर उसके समान कोई नह ह।ै यह एक स
मनु य ह।ै” उस पर िव  वास था।
60 शतैान ने कहा, “ओह, हां, उसके पास सारा सुख चैन ह।ै उसे थोड़े
समय के लए मुझे दे दे और म उसे ऐसा कर दूगंा िक वह तेरे मुहं पर तुझे
बुरा कहेगा।”
61 उसने कहा, “वह तेरे हाथ म ह,ै परतंु तू उसका जीवन ना लेना।”
समझे? उसने सवाए उसका जीवन छोड़ उसके साथ सब कुछ िकया।
62 परतंु, ओह, अ यूब, बजाए इसके…उसने या िकया? या उसने
परमे  वर को कोसा, जब परमे  वर ने अपने बालक को लया, जब उसने
यह सारी बुरी-बुरी बात उसके साथ क , और सब कुछ? अ यूब ने
नह िकया। वह अपने मुहं के बल िगरा और उसे दडंवत िकया। हा ेलु या!
कहा, “ भु ने िदया भु ने लया, भु का नाम ध य हो!” आप भी उसी

थ त म ह।ै
63 परमे  वर अ यूब म अपने िव  वास को जानता था। परमे  वर जानता है
िक वह आप पर िकतना िव  वास कर सकता ह।ै वह जानता है िक मुझ पर
वह िकतना िव  वास कर सकता ह।ै परतंु अब हम जो बोल रहे ह िक इस
बालक को सही थान पर रखना।
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64 अब, बाईबल म…जब यु समा हो गया, जब सारी बात समा हो
गई, तब अगली बात हम या करते ह? अगली चीज हम यु समा
होने के प ात या करते ह? या आपने जाना हम या करते ह? हम
म लिक सदक से िमलते ह। आइए म ी 16:16, ज दी से देख, यिद यह
ठीक है या नह । संत म ी, 16वां अ याय और 16वां पद। म पूणतः
आ त हूं िक यह सही ह,ै म ी 16:16। म ी छह-…नह , यह गलत ह,ै
इतने समीप नह हो सकता। 26:26। ओह, 16 यहां, वह शमौन पतरस से
बात कर रहा ह;ै मा कर, मेरे कहने का यह अथ नह था। 26:26, य िक
बस अं तम भोज, म इसी को लेने का य न कर रहा हू।ं म ी, 26वां अ याय
और 26वां पद। अब हम िमल गया, हम यहां अं तम भोज पर ह।ै

जब वे खा रहे थे, तो यीशु ने रोटी ली, और आशीष मांग कर,
और इसे तोडा, और इसे उसके चेल को दे कर कहा, लो खाओ;
यह मेरी देह ह।ै

िफर उसने कटोरा लेकर ध यवाद िकया, और उ ह देकर कहा,
तुम सब, इसम से पीओ;ं

य िक यह वाचा का मेरा वह लहू ह,ै जो बहुत के लए पाप
िक मा के िनिम बहाया जाता है (एस-आई-एन-एस, पाप,
मसीही जो गलत काय करते ह).

65 ठीक ह,ै “परतंु—परतंु…” सुिनए, 29वां पद।
…म तुमसे कहता हू,ं िक दाख का यह रस उस िदन तक कभी

ना पीऊंगा, जब तक तु हारे साथ अपने िपता के रा य म नया
ना पीऊं।

66 या? अ ाहम के अपने थान पाने के प ात म लिक सदक ने यही
चीज क । अपने लोग को यव थत िकया, और यु ओ जीता, और वह
वापस आया, और म लिक सदक रोटी और दाखरस के साथ आया। यु
के समा हो जाने के प ात, तब हम भु यीशु के संग िववाह का भोज
खाएगा उस नए संसार म। ओह, भु का नाम ध य हो। ठीक ह।ै
67 “उसक इ छा के भेद, उसक भली मनसा के अनुसार,” िफर से
इिफ सय , 9 म, “ जसे उसने अपने म ठान लया था।”

िक समय के पूरे होने का ऐसा बधं हो…
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68 और इसे मरण रख, हमने इसे अभी-अभी देखा ह।ै इिफ सय , 1ला
अ याय, 10वां पद।

िक समयो के पूरे होने का ऐसा बधं हो…
69 अब, हमने सीखा िक समयो का पूरा होना िकस बात क ती ा कर
रहा ह?ै सारे समय का पूरा होना, वह समय जबिक पाप का होना बदं
हो जाएगा, वह समय जब मृ यु थम जाएगी, वह समय जब बीमारी क
जाएगी, वह समय जब पाप बदं हो जाएगा, वह समय जब सारी िमलावटे
(जो बात को िबगाडती ह,ै जो शतैान ने िबगाड दी ह)ै क जाएगा, जब
समय वयं क जाएगा। यान द।

िक समय के पूरे होने का बधं हो िक…सब कुछ वह मसीह म
एक कर, जो कुछ वग म ह,ै और जो कुछ पृ वी पर ह,ै उसी
म ही एक कर:

70 “मसीह के ारा सब व तुएं एक कर।” जसैा िक मने आज ातः
कहा, सारे छोटे मोती जो हम पाते ह, यह महान छोटी बात, आप इ ह
उ प म चमका सकते ह, आप इ ह िनगमन म चमका सकते ह, आप
इ ह लै यवयव था म चमका सकते ह, और इ ह िनकालते हुए, और
का शतवा य म लाते ह वे यीशु म पूरे हो जाएंगे। आप यूसुफ को ल, आप

अ ाहम को ले, आप इसहाक को ले, आप दाऊद को ले, आप िक ह भी,
उन मो तय को ले, परमे  वर के वे लोग, और दे खए यिद आप यीशु मसीह
को ना देख उनम से येक से कट होता ह।ै “तािक वह सारी व तुओं
को एक म एक कर, मसीह यीशु म।”
71 अब, थोड़ा सा आगे, अब वह 11वा पद।

उसी म पहले से ठहराए जाकर मीरास बने,…
72 ओह, “एक मीरास।” िकसी को आपके लए कुछ छोड़ना ह,ै िक
मीरास बने। या यह ठीक बात ह?ै एक मीरास! हमारे पास या मीरास
ह?ै हमारे पास कौन सी मीरास ह?ै मेरे पास कोई नह ह।ै परतंु परमे  वर
ने मेरे लए मीरास छोड़ी है जब उसने मेरा नाम पृ वी के रचने से पहले
मेमने क जीवन क पु तक म लखा।
73 ओह, आप कहते ह, “अब, एक िमनट के, भाई, यीशु ने यह िकया
जब वह आपके लए मरा।” नह , उसने कभी नह । यीशु वह मीरास मेरे
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वा ते खरीदने के लए आया। ठीक अगली को पढ़े…ठीक अगली पिं
को पढ़े।

उसी म जसम हम भी मनसा से…उसी क मनसा से, जो
अपनी इ छा के मत के अनुसार सब कुछ करता ह,ै पिहले से
ठहराए जाकर मीरास बने:

74 परमे  वर ने पृ वी के रचने से पहले, जसैा िक हमने इसे पाठ म लेते
हुए लया, हमने कैसे देखा िक, परमे  वर जो वयं िव मान, उसम िकस
कार से ेम था। उसम एक परमे  वर होने का था; उसक आराधना के
लए कुछ नह था। उसम एक िपता होने का था; वहां…वह अपने ही ारा
था। उसम एक बचाने वाला होने का था; कुछ खोया नह था। उसम चंगा
करने वाले का एक था। यह उसके गुण थे। वहां कुछ नह था। इस लए
उसका अपना आपा, उसक अपनी भली मनसा ने इन बातो को उ प
िकया, तािक वह एक मनु य के ारा, मसीह यीशु, इस सबको एक साथ
िफर एक करता ह।ै ओह! “आंख ने नह देखा, कान ने नह …” कोई
आ य नह यह एक भेद पूण बात ह!ै
75 दे खए, “इस मीरास के लए हम पहले से ठहराया।” यिद मेरे पास
िकसी मीरास का अ धकार ह,ै यिद परमे  वर मेरे दय पर खटखटा रहा है
और कह रहा ह,ै “िव लयम ंहम, मने तु ह बहुत पहले बुलाया, इस संसार
के रचने से पहले, िक तू सुसमाचार चार कर,” मेरे पास एक मीरास ह,ै
अनतं जीवन क एक मीरास। अब, परमे  वर यीशु को भेजा िक मेरे लए
उस मीरास को वा तिवक बना द, य िक वहां कुछ नह था जो म कर
सकता था िक—िक उसका अ धकारी होता। यह खाली था, यह वै था,
कुछ नह था जो िक म कर सकता था। परतंु समय के पूरा होने पर परमे  वर
ने भेजा, अपने ही अ छे समय म, यीशु वह मेमना, पृ वी के रचने से पहले
घात िकया गया। उसका लहू बहाया गया तािक म अपनी मीरास पर पहुचं
सकंू। या होने के लए? कौन सी मीरास? वह पु पद, परमे  वर का पु
होने के लए।
76 और अब यह आपके गले को मरने के लए घोट द। परतंु या आप
जानते ह वह मनु य जो परमे  वर के पु ह वे छोटे ई र ह?ै आपम से
िकतन को यह मालूम ह?ै िकतने जानते ह िक यीशु ने ऐसा कहा ह?ै
बाईबल ने कहा यीशु ने कहा, “ या तु हारी यव था वयं म नह कहती,
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िक तुम ‘ई र’ हो? और यिद तुमने उ ह ई र कहा…” जो िक, परमे  वर
ने उ प 2 म कहा ह,ै िक वे ई र थे, य िक वे थे संसार के रा य पर पूरा
रा य था। उसने उसे सारी चीज पर अ धकार िदया। और उसने अपना
ई रय पद खो िदया, उसने अपना पु पद खो िदया, उसने अपना रा य
खो िदया, और शतैान ने उसे ले लया। परतंु भाई, हम परमे  वर के पु
के गट होने क बाट जोह रहे ह जो िक वापस आएंगे और इसे िफर से ले
लगे। समय के पूरा होने के बाट जोह रहे ह, जब िपरािमड चोटी तक पहुचंता
ह,ै जब परमे  वर के सारे पु गट ह गे, जब परमे  वर क सामथ बाहर आ
जाएगी (हा ेलु या) और सारी सामथ को ले लेगा जो कभी शतैान ने उस
से ले ली थी। जी हां, ीमान, यह उसक ह।ै
77 वह िद य वचन है जो परमे  वर से बाहर िनकला, यह स य ह,ै वह
परमे  वर का पु था। तब उसने मनु य को वह छोटा ई र बनाया। और
उसने कहा, “यिद जनके पास परमे  वर का वचन पहुचंा उ ह ने उ ह कहा,
भिव य य ाओ को, यिद उ ह ने उ ह ‘ई र’ कहा जनके पास परमे  वर
का वचन पहुचंा…” और परमे  वर ने इस कार कहा, वयं ने, िक वे ई र
थे। उसने मूसा को बताया, “मने तुझे ई र बनाया, और हा न को तेरा
भिव यव ा।” आमीन। यूह! म धा मक उ मादी के समान यवहार कर
सकता हू,ं परतंु म नह हू।ं ओह, जब तु हारी आंख खलुती है और इन
चीज को देखती ह।ै ठीक ह।ै उसने मनु य को ई र बनाया, अपने रा य
पर एक ई र। और उसका रा य समु से समु तक, िकनारे से िकनारे
तक; उसके पास इसका िनयं ण ह।ै
78 और जब यीशु आया, िबना पाप के एक परमे  वर होने के नाते, उसने
यह स िकया। जब हवाएं चली, उसने कहा, “शांत हो, थम जा!”
आमीन। और जब पेड़, उसने कहा, “तुझ म से कोई मनु य नह खाएगा।”
79 “म तुमसे सच-सच कहता हू,ं तुम जो छोटे ई र हो, यिद तुम इस
पहाड़ से कहो, ‘हट जा,’ अपने-अपने दय म संदेह ना करो, परतंु
िव  वास करो िक जो तुमने कहा है घिटत होगा, तो तुम जो चाहे कहो तुम
पा सकते हो।”
80 वापस उ प म जाओ, मूल पर, यह या ह?ै अब संसार और कृ त
कहर रही है च ा रही ह, हर चीज हलचल कर रही ह।ै या? परमे  वर के
पु के गट होने के लए, जब स े पु , उ प हुए पु , भरे हुए पु बोलते
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ह और उनके वचन सम थत ह।ै म िव  वास करता हू,ं हम इस समय इसक
सीमा पर ह।ै जी हां, ीमान। इस पहाड़ से कहो, ऐसा हो जाए।
81 “भाई, मेरी—मेरी ऐसी-ऐसी इ छा ह,ै एक िन त चीज हो गई। म
यीशु मसीह म एक िव ासी हू।ं”
82 “म यह तु ह भु यीशु मसीह के नाम म देता हू।ं” आमीन। वहां गट
हो गया।
83 “ओह, भाई, वहां बाहर मेरी फसल जल रही ह।ै कोई वषा नह हुई।”
84 “म तु हारे पास भु के नाम म वषा भेजूगंा।” और वहां वह होगी। ओह,
ती ा कर रही ह,ै कहर रही ह,ै सारी सृ ी परमे  वर के पु के गट होने

क बाट जोह रही ह।ै परमे  वर ने इसका आरभं म ही अ भषेक कर िदया
ह।ै उसने मनु य को अ धकार िदया ह।ै
85 उसने यीशु मसीह को िदया, और यीशु ने अपने नाम म िदया, इस
आ ासन के साथ, “िपता से मेरे नाम म कुछ भी मांगो और म इसे क ं गा।”
ओह, भाई पामर! परमे  वर के पु के गट होने क ती ा हो रही ह,ै वह

थ त, कली सया!
86 जसैा मने कहा, इिफ सय क पु तक यहोशू क पु तक ह,ै और यहोशू
लोग को उसी थान म रखता है जहां से वे ह।ै अब, यिद वे शांत नह
खड़े रहगे, उसने ए ेम को यहां रखा, और मन शे क भूिम, और यह
वापस आएगा एक िववाद और परशेान होना, वे कभी भी कैसे साथ-साथ
ह गे? जब एक कहता ह,ै “म एक बपैिट ट हू,ं म एक मथैो ड ट हू,ं म एक
पटीको टल हू,ं म वन नसै, म टू नसै, म फलां-फलां हँू।”
87 आप इसे कैसे करने जा रहे ह? शांत रिहए! परमे  वर क इ छा है
िक अपनी कली सया को उपयु थान पर लाए, परमे  वर के पु और
पुि य । परमे  वर, इसे देखने के लए, मुझे जीिवत रखे यह मेरी ाथना ह।ै
बहुत समीप है यहां तक िक म अपने हाथ से तीत होता ह,ै िक अनुभव
कर सकता हू।ं यह ठीक यही ह।ै यही है जसे देखने क मेरी इ छा ह,ै माग
पर चलते हुए समय क ती ा कर रहा हू,ं वह अपािहज पड़े हुए ह, अपनी
मां के गभ से ही, “सोना और चांदी तो मेरे पास नह ह।ै” ओह, परमे  वर
के पु के गट होने क ती ा हो रही ह,ै हा ेलु या, जब परमे  वर वयं
को गट करगेा, जब वे बीमा रय को रोक दगे, वे कसर को रोक दगे, वे
पीड़ाओ को रोक दगे।
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88 आप सोचते ह कसर कुछ ह?ै बाईबल ने कहा ऐसा समय आएगा जब
मनु यो का मांस उ ह म सड़ जाएगा, और शकरे उनके मरने से पहले
उनके शरीर को खा लगे। जो आ रहा है कसर उसम दांत दद ह।ै परतंु
मरण रखे, यह भयानक चीज का रोका गया है िक उस िदन म उ ह ना

छुए जनके पास परमे  वर क छाप ह।ै इसी बात के लए हम अब य न कर
रहे ह, िक भीतर आकर परमे  वर के रा य म यथा थान पर रखे जाए
इसके पहले िक भयानक बीमा रयां आए। ओह, िकतना भला ह!ै समय क
अव ध, समय का पूरा होना, वह मीरास।

जसम हम भी…पहले से ठहराए जाकर मीरास के
उ रा धकारी हुए…

89 हमारी मीरास हम कैसे दी गई, िकसके ारा? पहले से ठहराए जा कर।
पहले से ठहराए जाना पूव ान ह।ै परमे  वर ने कैसे जाना िक वह आप पर
चारक होने के लए िव  वास कर? उसका पूव ान। “वह नह जो इ छा

करता है या वह जो दौड़ता ह,ै या वह…यह परमे  वर है जो अनु ह िदखाता
ह।ै” यह ठीक बात ह,ै पहले से ठहराया जाना। वह जानता है िक आपम
या था। उसे मालूम था िक आपम या था इसके पहले िक आप पृ वी पर

आते। इसके पहले िक पृ वी होती और आप उस पर आते वह जानता था
िक आप म या था। यह—यह वही ह।ै यह अनतं परमे  वर ह,ै अनतं। हम
सिम त ह,ै हम केवल सिम त ही सोच सकते ह।
90 यही मेरे लए बहुत ह,ै तब से मुझे या घिटत हुआ। म नह जानता।
जब म वहां सोचता हू,ं जब म वहां आन दत ण म खड़ा हुआ, और
सोचा, “वहां कोई आने वाला कल नह ह।ै” ना बीता हुआ कल था, वहां
कोई रोग नह ह,ै वहां कोई द:ुख नह ह।ै बजाए सपूण आन द के वहां कोई
थोड़ा सा आन द नह ह;ै वहां सब आन द ही आन द ह।ै ओह, भु! ओह,
जब म वहां खड़ा हुआ और मने कहा, “यह या ह?ै”
91 उस आवाज म कहा, “यह स ेम ह,ै और हर चीज जसे तुमने
कभी ेम िकया और हर चीज जसने कभी आप से ेम िकया, वह यहां
अब आपके साथ ह।”
92 “और आप हम यीशु के सामने उप थत करगे जब वह आता ह,ै अपनी
सेवकाई के प रतोषक के समान।” मने वहां उन सुंदर मिहलाओं को खड़े
देखा, सब मुझे पकड़ रहे थे और च ा रहे थे, “मेरा अमू य, ि य भाई!”
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उन मनु य को देखा, वह झबरे बाल उनक गदन के चार ओर, दौड़ते हुए,
मुझे पकड़े रहे थे, और कह रहे थे, “हमारा ि य भाई!”

और मने सोचा, “इसका या अथ ह?ै”
उसने कहा, “यह तु हारे लोग ह।ै”

93 मने कहा, “मेरे लोग? वहां इतने ंहम नह हो सकते, वहां लाख थे।”
94 उसने कहा, “यह तु हारे मत प रव तत लोग ह!” हा ेलु या! “वे
तु हारे मत प रव तत लोग ह।ै यही वे ह…ै” कहा, “आप दे खए वह वहां
पर खड़ी ह?ै” बहुत ही सुंदर मिहला जो मने कभी देखी। कहा, “जब तुम
ने उसक अगुवाई परमे  वर तक क वह न बे वष से ऊपर थी। कोई आ य
नह वह च ा रही थी, ‘मेरा ि य भाई।’” कहां, “वह कभी भी अब बूढी
नह होगी। वह वहां से िनकल कर आगे बढ़ गई। वह शानदार यवुा अव था
म थी। वह यहां खड़ी थी। वह ठंडा पानी नह पी सकती थी, उसे इसक
आव यकता नह थी। वह लेट कर सो नह सकती थी, य िक वह थिकत
नह ह।ै वहां कोई आने वाला कल, बीता कल कुछ भी नह ह।ै हम अब
अनतंता म ह।ै परतंु िकसी मिहमा वाले िदन, परमे  वर के पु आएंगे, और
तु हारा याय तु हारे चारे गए वचन के ारा जो उ ह चार िकया गया
जाएगा।” ओह, भाई!

मने कहा, “ या पौलुस को अपना झु ड लाना होगा?”
“जी हां, ीमान।”

95 मने कहा, “मने िब कुल ठीक जसैा पौलुस ने कहा चार िकया ह।ै मने
इसक िदशा नह बदली, मने इसे िकसी भी कली सया के धमसार म नह
ले गया या ऐसा कुछ। म ठीक वसैा ही इसके साथ बना रहा।”
96 और वे सारे के सारे एक साथ च ाए, “हम यह जानते ह! उसी
आ ासन के साथ हम िव ाम कर रहे ह।” कहा, “आप हम उसके स मुख
उप थत करगे, और तब हम पृ वी पर िफर से वापस जाएंगे, िक सदा
जीिवत रहे।” ओह, भु!
97 तब ही िफर म आने लगा। मने देखा, म पलगं पर पड़ा हुआ हू,ं और
मने अपने पुराने शरीर को देखा बूढ़ा हो रहा था और झुर दार, और सुकड
रहा था और—और बीमार और द:ुखी, और मने अपने हाथ को अपने
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सर के पीछे देखा, और मने सोचा, “ओह, या मुझे िफर से इसम वापस
जाना पड़ेगा?”
98 और म इस आवाज को सुना रहा, “आगे बढ़ते रहो! आगे बढ़ते रहो!”
99 मने कहा, “ भु, मने सदा िद य चंगाई का िव  वास िकया ह,ै म इसका
िव  वास करता रहूगंा। परतंु म उन ाण के लए य न क ं गा, इस लए
मेरी सहायता कर। म वहां बहुत सो को ले लूगंा म… भु, मुझे जीिवत
रहने दे, और म और लाख को वहां िमला लूगंा, यिद आप मुझे जीिवत
रहने दे।”
100 म चता नह करता िक या रगं ह,ै या धम सार ह,ै कौन से रा का
नाग रक ह,ै वे कौन ह,ै जब वे वहां पहुचंते ह, वे सब एक होते ह, और वे
सीमा रखेाय पार हो गई। ओह, म उन मिहलाओं को देख सकता हू,ं बहुत
सुंदर; कभी नह देखी…नीचे तक लबें बाल उनक पीठ पर। नीचे तक
लबें-लबें कट। वे नगें परै थी। उन पु षो को झबर-ेझबरे बाल के साथ
जो उनक गदन तक थे देखा, लाल सर काले सर, सारे िव भ रगं के।
और वे मेरे चार ओर हाथ को डाल रहे थे। म उ ह अनुभव कर सकता
था। मने उनके हाथ को अनुभव िकया। परमे  वर मेरा यायी ह,ै पिव
पु तक खलुी हुई ह।ै म उनके हाथ को इस कार अनुभव कर सकता था
जसेै अपने हाथ मेरे अपने मुहं पर। वे अपने हाथ मेरे चार ओर डाल रहे
थे, कोई मिहलाओं वाली संवेदना नह जसैी क अब होगी। म चता नह
करता िक आप िकतने पिव ह, आप कौन ह, आप िकस कार के चारक
ह, या आप जो भी हो सकते ह, पादरी या आप जो भी हो, कोई मनु य
ऐसा नह है िक मिहला के गले म हाथ डाले, और िबना मानव अनुभू त के
हो। यह िब कुल स य ह।ै परतंु, भाई, जब आप यहां से वहां के बीच चले
जाते ह, वहां यह इस कार से नह ह।ै ओह, भु! यह ऐसा ह…ैवहां…
यह असंभव ह।ै यह संपूण ेम ह।ै हर चीज वा तिवक है भाई और बहन हर
चीज वा तिवक ह।ै वहां मृ यु नह , द:ुख नह , इषा नह , कुछ नह , वहां
और कुछ वेश नह कर सकता। यह केवल स ता ह।ै इसी के लए म
य न कर रहा हू।ं इसी को म रख रहा हू।ं
101 मने कहा, “ओह भु, म इसी के लए यहां कली सया म हू,ं कली सया
को यव थत करने का य न कर रहा हू।ं” भाई और बहन, आप लोग
को बता रहा हू,ं केवल एक ही चीज वहां वेश कर सकती ह,ै वह स
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ेम ह।ै इस लए नह िक आप ंहम आराधनालय के त ईमानदार ह,ै या
मथैो ड ट कली सया या बपैिट ट कली सया के ह।ै वे ठीक ह,ै आपको
होना चािहए। परतंु, ओह, िम , आपके पास ह…ैइस लए नह िक आप
अ य-अ य भाषा म बोले ह, आ मा म नाचे ह, य िक आपने ेत
आ माओं को िनकाला है या िव  वास से पहाड़ को हटाया ह।ै यह सब
ठीक ह,ै यह ठीक ह,ै परतंु जब तक वह वा तिवक ेम भीतर ना हो। यही
है जहां वह स स ेम था। और केवल यही एक चीज है जो आपको
वहां जाने देगी। केवल यही एक चीज है जो वहां रह सकती ह,ै केवल यही
एक चीज है जो वहां थी। ओह, भु! यह एक लेपालकपन ह।ै परमे  वर,
दिुनया क न व डालने से पहले!
102 अब, ज दी करगे, अगले दस िमनट म, िकसी भी तरह, यिद संभव
हो तो, इस एक अ याय को पूरा कर ल।

हम भी उसी क मनसा से मीरास बने…(हम िकसके
उ रा धकारी हुए? अनतं जीवन के।)…पहले से ठहराए
जाकर…
कैसे? या सब यह समझते ह? या आपने परमे  वर को पुकारा?

नह , परमे  वर ने आपको बुलाया। कुछ लोग कहते ह, “ओह, मने बस
परमे  वर को खोजा, और परमे  वर को खोजा।”

आपने नह खोजा। िकसी मनु य ने कभी परमे  वर को नह खोजा।
यह परमे  वर मनु य को खोजता रहा ह।ै यीशु ने कहा, “मेरे पास कोई
मनु य नह आ सकता सवाये जब तक िपता ही पहले उसे ना ख चे।”
दे खए, यह मनु य का वभाव है िक वह परमे  वर से भागे। और अब आप
कहते ह…
103 यह, यही है जो डग करता ह,ै भाइय आप जानते ह, आप लोग को
चार करना; उसी थ त म ना बने रहे जसम िक आप चल रहे थे अब

बदल जाए! जसैा म कहता हू,ं मेरी सुने यहोवा य कहता ह।ै मने कभी भी
वयं को यह नह कहा, म नह हू।ं परतंु आप मुझे अपना भिव यव ा कहते

ह, या एक भिव यव ा। संसार इसका िव  वास करता ह,ै सम त संसार
म, करोड़ और करोड़ और करोड़ लोग। म सीधे-सीधे और अ य
ढंग से दस या—दस या एक करोड़ बीस लाख लोग, या अ धक से बोला
हू,ं सीधा-सीधा बोल रहा हू।ं मने हजार लाख दशन देख और च ह और
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आ य कम, और उनम से एक भी कभी असफल नह हुआ। और यह ठीक
बात ह।ै उसने मुझे बात को पहले ही बताया जो घिटत होने म असफल
नह रही ठीक वसेै ही। म इसके लए िकसी भी मनु य को परखने के लए
बुलाऊंगा। यह ठीक बात ह।ै म भिव यव ा होने का दावा नह करता, परतंु
आप मेरी सुने।
104 यहोवा य कहता ह,ै यह स ेम ही आपको उस थान म रखेगा,
य िक वहां केवल वही था। कोई अथ नह िकतना पसैा, िकतने ही धा मक
दशन, िकतने ही भले काय आपने िकए या आपने जो भी िकया, उस िदन

कुछ भी नह िगना जाएगा। यह स ेम को लेगा। इस लए आप जो भी
करते ह, आप हर चीज को एक ओर रख द जब तक आप परमे  वर के
ेम से ना भर जाए जब तक िक आप उनसे ेम ना कर जो आप से घृणा

करते ह।
105 म बस, जसैा िक मने इस ातः कहा, मेरा रगं प सारा अनु ह से
बना ह।ै बहुत सारे लोग खते ह, “अब, आप मेरी पीठ खजुा दो और म
आपक खजुा दूगंा। हां, तुम मेरे लए कुछ कर दो म आपके लए कुछ कर
दूगंा।” यह अनु ह नह ह।ै अनु ह वह ह,ै यिद आपक पीठ म खजुली लग
रही ह,ै जो भी हो म उसे खजुाऊंगा, भले ही आप मेरी खजुाओ या नह ;
आप मेरे मुहं पर चांटा मारो, और कहे “मेरी पीठ को आव यकता ह…ै,
या, खजुालाने क आव यकता ह,ै” म खजुा दूगंा। समझे? यही ह,ै कुछ
कर। म काय म िव  वास नह करता। म ेम के काय म िव  वास करता
हू।ं काय—काय इस बात का गटीकरण है िक अनु ह हुआ ह।ै म अपनी
प नी के त इतनी स ाई से नह जीता हूं य िक म िव  वास करता हूं िक
वह मुझे तलाक दे देगी यिद मने ऐसा नह िकया, म उसके त इस लए
स ा हूं य िक म उस से ेम करता हू।ं
106 म सुसमाचार इस लए नह चार करता हूं य िक म सोचता हूं िक
नरक म चला जाऊंगा यिद नह िकया तो, म सुसमाचार चार करता हूं
य िक म उससे ेम करता हू।ं िन य ही। आप सोचते ह िक म उन तूफान

भरे समु ो को पार क ं गा, और वे जहाज आगे पीछे झुक रहे ह, और
िबजली उसके आसपास चमकती ह,ै और—और सब कुछ और िकसी भी
समय…और हर कोई च ा रहा ह,ै और “म रयम क जय” उस जहाज
म चल रहा ह,ै और सब कुछ? वे लोग अपनी र क पेिटय म झूल रहे ह,
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और पायलेट कह रहा ह,ै “पं ह िमनट और चलने के लए इधंन ह,ै नह
जानते िक हम लोग कहां पर ह।” या आप सोचते ह िक म बस—बस
क ं गा इसे करने म आनदं पाने के लए? ओह! या आप सोचते ह िक म
वहां जगंल म जाऊंगा जहां जमनी सपािहय को मेरे चार ओर हर राि
इस कार से ह थयार रखने पड़े और मुझे सभा म अदंर और बाहर ले गए,
जब तक पिव आ मा ने आ यकम आरभं नह कर िदए? सा यवादीयो ने
अपने राि म देखने के यं को, एक मील दरू से मुझ पर गोली चलाने के
लए तनैात िकया। या आप सोचते ह म यह केवल इसे मजे लेने के लए
क ं गा? य िक मुझ म कुछ है ेम करता ह;ै यह लोग मनु य है जनके
लए मसीह मरा। पौलुस ने कहा, “मेरी इ छा य शलेम जाने क नह ह,ै
परतंु म वहां ू स पर चढ़ने को जा रहा हू।ं म मरने के लए जा रहा हू।ं म
वहां भु के लए मरने जा रहा हू।ं” यह कुछ ह,ै ेम जो आपको बा य
करता ह,ै वह आपको करता ह।ै यह िब कुल ठीक बात ह।ै
107 यिद म पसै के लए सुसमाचार चार क ं , यिद यह नह होता, तो
आज राि मुझ पर बीस हजार डॉलर का कजा नह होता, मेरे ऊपर यह
देनदारी ना होती। नह , ीमान। य िक मने कुछ लाखो—मुझे कुछ लाख
िदए गए ह।ै एक मनु य, एक मनु य ने एफ बी आई का एजट भेजा दस
लाख पचास हज़ार डॉलर डा ट के साथ। और मने कहा, “इसे वापस ले
जाए।” पसै के लए नह ! यह पसैा नह ह।ै म पसै के लए सुसमाचार
चार नह करता। उसके लए नह !

108 यह ेम के कारण। वह चीज जो म करना चाहता हू,ं जब म अं तम
सांस को पर कर जाऊं, जो िक अब से पांच िमनट बाद हो सकती ह,ै यह
अब से दो घटं के प ात हो सकती ह,ै यह अब से पचास वष बाद हो
सकती ह,ै म नह जानता यह कब होगा। परतंु जब यह होता ह,ै म वहां
पहुचंता हू,ं म आपको वहां देखना चाहता हू,ं शानदार यवुा दौड़ रहे ह,
आनदं से च ा रहे ह, “मेरा ि य भाई! मेरा भाई!” यही मेरे दय म ह।ै
इसी कारण। म आपसे असहमत होने का य न नह करता िक भ बनू—
बनू परतंु म आपको माग पर लाने का य न करता हूं यह ठीक बात ह।ै यह
भीतर का माग ह।ै आपक कली सया नह , आपका नामधारी नह , परतंु
आपका मसीह म ज म। ओह, भु! यूह!

उसी म… जसम हम भी…उसी क मनसा से जो अपनी इ छा
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के मत के अनुसार सब कुछ करता है पिहले से ठहराए जाकर
मीरास बने:

109 सुिनए। हम अब कुछ िमनट म बदं करने जा रहे ह।ै यान से सुिनए
अब इसके पहले हम बदं कर।

ज ह ने पिहले से मसीह पर आशा रखी थी, उसक मिहमा
क तु त के कारण हो।

जस म तुमने िव  वास भी िकया,…
110 अब इसे यान से देख, अपने जोमा ले ले, सुसमाचार के व । अपने
कान को खलुा रख, यान से सुने। म 13वे पद पर हू।ं

जस पर तुमने िव  वास िकया, जब तुमने स य का वचन
सुना…
“िव  वास िकसके ारा आता ह…ै” [सभा, “सुनने के ारा।”—

स पा।] “सुनना…” [“वचन।”] “वचन…” [“परमे  वर का।”]
…जब तुमने स य का वचन सुना,…

111 स य या ह?ै परमे  वर का वचन। या यह ठीक ह?ै यहु ा 17:17,
आप जो वचन लख रहे ह, यीशु ने कहा, “िपता, उ ह स य से पिव कर।
तेरा वचन स य ह।ै”

…जब…तुमने स य…का वचन सुना, जो तु हारे उ ार का
सुसमाचार ह:ै…

112 उ ार या था वह जो तु ह बताने का य न कर रहा था? पृ वी के
रचने से पहले ठहराया जाना ( या यह ठीक ह?ै), पु को लेपालक पद,
अनतं जीवन के लए, पहले से ठहराए गए। अब, अनतं जीवन म आने के
प ात, आपके बचाए जाने के, पिव िकए जाने के, पिव आ मा से भरे
जाने के प ात, आप पु ह।ै अब परमे  वर आपको यही थान पर रखना
चाहता ह,ै ओह, तािक आप उसके रा य के लए काय कर सके और
उसक मिहमा के लए।
113 यही सुसमाचार ह।ै ऐसा हुआ, पहले, वचन सुना, “ ा त करो, और
पाप के मा के लए यीशु मसीह के नाम म बप त मा लो।” भु यीशु
मसीह का नाम लेने से, आपके सारे पाप दरू हट जाते ह, उस त ा के
देश के लए। तुम हर परदेसी के लए जो अपने माग पर है यह त ा ह।ै
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यिद आज राि आप अपना घर छोड़ दे, एक पापी कह रहा ह,ै “म ंहम
आराधनालय म जाऊंगा,” आज राि परमे  वर आपको सुअवसर देता ह।ै
आपके और त ा के देश के म य म एक चीज ह।ै त ा का देश या
ह?ै पिव आ मा। यहोशु और त ा के देश के म य म या था यदन
थी। िब कुल ठीक।
114 मूसा, मसीह का तछाया, बालक का को त ा के देश तक ले
गया, तब मूसा बालक को त ा के देश के भीतर नह ले गया। यहोशू
भीतर ले गया और भूिम का बटंवारा िकया। यीशु ने मू य चुकाया, पिव
आ मा तक अगुवाई करके ले गया। परमे  वर ने पिव आ मा को नीचे भेजा
और उसने कली सया को सही थान पर यव थत िकया, येक मनु य,
उसे अपने उप थत जीवन से भर रहा ह।ै आप दे खए मेरा या अथ ह?ै
सब मसीह यीशु म, कैसे परमे  वर ने इसे पहले से ठहराया इस सुसमाचार
क बुलाहट से!
115 पौलुस ने, गल तयो 1:8 म, कहा, “यिद कोई वगदतू भी आकर कुछ
और चार कर, तो वह शािपत ठहर।े” सुसमाचार का स य। अब जसेै िक
हम पढ़ रहे ह, अब यानपूवक सुने, पद को समा कर रहे ह।ै

…तु हारे उ ार का सुसमाचार: जसम िक तुमने भी…( यान
से सुने।)… जस पर तुमने िव  वास िकया, त ा िकए हुए पिव
आ मा क छाप लगी,

116 बाईबल ने कहा िक, अं तम िदन म, अब यान द, अ त के िदन म,
दो कार के लोग ह गे। उनम से एक जन पर परमे  वर क मोहर होगी,
और दसूरे पशु क छाप वाले लोग। या यह ठीक बात ह?ै िकतने यह
जानते ह? अ छा, यिद परमे  वर क मोहर मोहर ह…ैयिद परमे  वर क
मोहर पिव आ मा ह,ै तो िफर िबना पिव आ मा के पशु क छाप ह।ै और
बाईबल ने कहा िक दोन आ माएं इतनी समानता म ह गी िक यह चुने हुओं
को भी भरवा द यिद यह स भव होता। यह कभी नह करगेा, य िक वे
अनतं जीवन के लए चुने हुए ह। समझे?
117 कली सया जा रही ह,ै जस कार जानते ह वहां दस कुवा रयां थी
जो भु से िमलने के लए गई, सारी पिव क गई, सारी पिव , उनम से

येक पिव क गई थी। पांच िवल बकारी और उनके चराग बुझ गए।
पांच के पास तेल था उनके चराग म। “और, देखो दू हा आ रहा ह!ै”
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और पांच जनके पास उनके चराग दान म तेल था िववाह के भोज म
चली गई। और दसूरी बाहर रह गई वे रो रही थी और िवलाप कर रही थी
और दांत पीस रही थी। तयैार रह, य िक आप नह जानते िक भु िकस
िमनट म आ रहा ह।ै या…और बाईबल म तेल िकस को दशाता ह?ै पिव
आ मा को।
118 अब आज आपको, आप सेवंथ डे ए विट ट भाइय जो कहते ह सातवां
िदन परमे  वर क मोहर ह,ै इसे स करने के लए एक भी वचन लाए।
बाईबल ने कहा िक परमे  वर क मोहर पिव आ मा ह।ै इस पर यान द।
“जो िक…” अब 13वे पद पर यान द।

… जस पर तुमने िव  वास िकया, तुम पर त ा क पिव
आ मा क —क छाप लगी।

119 इिफ सय 4:30 िनकाले, म िव  वास करता हूं िक यही ह।ै दे खए यिद
हम 4:30 नह िनकालते, दे खए यिद यह वसैा ही नह ह।ै इिफ सय , का
चौथा अ याय और तीसवां पद। हां, यह यही ह,ै 4:30।

और परमे  वर के पिव आ मा को शोिकत ना करो, जसम िक
तुम पर छुटकारे के िदन के लए छाप ली गयी।

120 िकतने समय के लए? जब आप वा तिवक, वा तव म पिव आ मा
पाते ह, यह िकतने समय तक आपके साथ ह?ै अगली बेदारी तक, जब
तक, दादी आपके माग को पार नह करती, जब तक आपका वामी
आप पर नह च ाता? जब तक आपका छुटकारे का िदन नह आता!
हा ेलु या!
121 जब तुम मर गए, जब तक तुम उस देश म पहुचं गए, जहां तक तुम
अपने ि य जन के साथ खड़े हो, आप अब भी पिव आ मा से भरे हुए ह।
पिव वचन! आप वसेै ही है जसेै आप अब ह,ै केवल आपको एक…आप
दसूरी देह म चले गए ह। आपने केवल घर बदले ह। यह वाला पुराना हो
गया ह,ै अब आप उस पर और अ धक त ते नह जड़ सकते, किड़यां गल
गई ह।ै यह ठीक बात ह।ै इस लए आप केवल पुरानी चीज को छोड़ सकते
ह और उसे नीचे सड़ने दे, और नए वाले म चले जाय। या यह ठीक बात
ह?ै “ य िक यिद यह पृ वी का सा डेरा िगराया जाएगा, तो हमारे पास
एक है जो ती ा कर रहा ह।ै”
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122 आपको मरण होगा िक, उस िदन हमने इसे देखा था? जब एक छोटा
बालक अपने मां के गभ म बनता ह,ै और यह छोटी-छोटी मांसपे शयां
उछलती कूदती है और बढ़ती ह।ै परतंु जसेै ही मां बालक को ज म देती
है और बालक पृ वी पर आता ह,ै तो पहली चीज, वहां आ मक देह ह
जो उस छोटी शारी रक देह को पकड़ती ह।ै संभवतः और डॉ टर उसे
एक देता ह…ै[भाई ंहम हाथ से ताली बजाते ह—ैस पा।] इस कार
से, या इसे कुछ िहलाते ह, और “वाहह, वाहह, वाहह!” और यह तुरतं
ही मां क छाती क ओर बढ़ता ह,ै “उम, उम, उम,” अपने छोटे से सर
को ऊपर और नीचे िहलाता है मां िक छाती पर, िक दधू क नस दधू
को लाए।
123 एक छोटा बछड़ा, जसेै ही वह अपनी मां से ज म लेता ह,ै वह थोड़ी देर
बाद अपने छोटे-छोटे परैो पर खड़ा होता ह।ै यह या करगेा? सीधा पीछे
क ओर घूमेगा अपनी मां को पकड़ेगा, और अपने छोटे सर को ऊपर नीचे
करना आरभं करगेा इस कार से, और अपना दधू पाता ह।ै हा ेलु या!
जी हां, ीमान।
124 जब यह शारी रक देह उसम आती ह,ै तो वहां आ मक देह इसक
ती ा करती ह।ै

125 और जब यह शा र रक देह पृ वी पर िगरती, हा ेलु या, तो वहां सामने
एक ती ा कर रही ह!ै हम केवल एक म से दसूरे म जाते ह, हम अपने
िनवास थान बदलते ह। यह मरनहार को पहन लेता ह,ै यह आ मक; यह
नाशवान अिवनाशी को पहन लेता ह।ै यह बूढ़ा झुर दार सुकड़ी हुई, झुक
हुई देह, परतंु यह अपने, अपने प को िब कुल नह बदलेगी, मेरा अथ
जब यह वहां पहुचंती ह,ै तब भी आप म वह वही आ मा रहेगी।
126 म आपको छोटा कुछ बताऊं जो आपको घुमाता ह,ै परतंु यह बाईबल
ह,ै तब िफर म आपको एक और दूगंा जो िक आपको वापस लाता ह।ै इस
पर यान द। जब बूढ़ा शाऊल वह—वह राजा वह—वह पुराना, बड़ा
पुराना नामधारी चारक उस समय वहां था, आप जानते ह, जसका सर
और कंधा सबसे ऊपर था, और वे डरे हुए थे, वे उस अलौिकक के िवषय
म कुछ नह जानते थे। दाऊद को आना पड़ा और मेमने को सह के मुहं
से छुड़ाया, गो लयात को मारा। उस पर यान दे। वह परमे  वर से इतना
पीछे हट गया था, िक वह इस पिव शोर मचाने वाले चारक से घृणा
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करने लगा। और बजाए उसके प म होने के, िक उसक सहायता करने
का य न कर, वह उसके िवरोध म हो गया। यिद ठीक, यही च नह ह,ै
सही च ! उस से अलग हो गया!

127 िकतने आप म से यहां पर थे जब म अपने पहेली या ा पर िनकला,
और चार िकया, “दाऊद का गो लयात को घात करना,” जब मने छोड़ा?
बहुत से, जो पुराने वाले ह। म इसी पर िफर से जाने के तयैार हू।ं मरण
रख या, दे खए िपछले रिववार को आया? यह िकसी और े म चल
रहा ह।ै दाऊद का दसूरा अ भयान, उसक सेवकाई का दसूरा चरण। यह
िब कुल ठीक बात ह।ै जो िक तब वह इ ाएल के ऊपर राजा हो गया।
यान द सेवकाई अब बड़े चरण म बढ़ रही ह,ै बढ़कर आ रही ह।ै ऐसे

ही दाऊद ने िकया। जसेै वह आता है मने इस पर यान िदया, दाऊद,
ओह, जब परमे  वर ने दाऊद को वहां लाने के लए लया और सह को
घात िकया, यान द, और भालू को घात िकया, तब िफ ल तीनी को
घात िकया। अब, एक समय आया जब परमे  वर ने इस पुराने लड़के पर
ेत आ मा छोड़ा। और…िकसका? दाऊद से घृणा कर। और म िव  वास

करता हू…ं

128 अब, ये टेप। अब भाइय सुिनए, आप जो इन टेप पर ह,ै यिद आप
मुझसे सहमत ह,ै तो मुझे मा कर। दे खए, म आपसे ेम करता हू।ं जो
भी है म आपसे वहां िमलने वाला हू,ं समझे, य िक जो भी है यिद आप
परमे  वर के जन है तो म आपसे वहां िमलने जा रहा हू।ं परतंु, म आपसे यह
कहना चाहता हू,ं यहां वह कारण ह:ै य िक शाऊल ने दाऊद को देखा िक
उसके पास कुछ ऐसा है जो िक उसके पास नह ह।ै तब या हुआ?

129 एक छोटा पुराना “सु व थ,” सुडौल बाईबल ने कहा वह “सु व थ”
था। वह बहुत आकषक बालक नह था, “सु व थ” बस एक छोटा सुडौल
कार का एक लड़का। और वह वहां बाहर गया, और शाऊल, य , उसने

शाऊल के ह थयार उस पर लाद िदए, और म क पना करता हूं िक ढाल
उसके परै तक आ रही थी। और उसने कहा िक, “इस सामान को मुझ पर
से उतार दो। मेर—ेमेरे पास…” उ ह ने उसे डॉ टर क ड ी दी, एक
पीएच.डी. या एल.एल.डी., या कुछ, आप जानते ह। कैसे उसने कहा, “म
इस साम ी के िवषय म कुछ नह जानता, य िक म इसका अ य त नह
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हू।ं मेरे पास वही रहने दो, जो िक म जानता हूं िक म या कर रहा हू।ं” जी
हां, ीमान। उसने गोफन ली।
130 और पुि य के कारण उ ह ने दाऊद को पागल बना िदया,
कली सयाओ, क ल सयाये गा रही थी, “शाऊल ने, हजार को मार सकता
ह,ै परतंु दाऊद ने लाख को मारा।”
131 तब वह ेष से भर गया, “ये वही पुराना यीशु नाम का सामान, इससे
कुछ नह ।” यह ठीक बात ह।ै और परमे  वर ने उसके साथ या िकया?
परमे  वर ने उस पर एक ेत आ मा भेजा, िक दाऊद से घृणा कर, और
उसने िबना िकसी कारण दाऊद से घृणा क ।
132 कुछ एक बार दाऊद उसक गदन मरोड़ सकता था। वह कर सकता
था, परतंु उसने जाने िदया। उसने बस उसे कुछ नह कहा। वह िन य ही
कर सकता था। उसने बढ़कर उसके बागे का छोर काट लया, एक राि ,
वापस आकर कहा, “इधर देख, आप देखते ह!” जी हां, ीमान, वह कर
सकता था, परतंु उसने उसे छोड़ िदया। वह उसक भ मडंली को तोड़
सकता था और उ ह छतरा देता, और वयं क सं था आरभं करता यिद
वह चाहता था। परतंु उसने यह नह िकया, उसने शाऊल को जाने िदया।
परमे  वर ही लड़े। जी हां, ीमान।
133 इस लए जसेै ही बाहर आया और अ भयान समा हो गया, और ले
लया, िक ेतआ मा ने इसे ऐसा पकड़ा िक शाऊल को परमे  वर क ओर
से उ र ना िमल सका। कुछ समय प ात वह…परमे  वर का आ मा है
उसे छोड़कर चला गया। और बुढा शमुएल, जसे उ ह ने याग िदया, वह
जो वा तव म परमे  वर क आवाज था, उनके लए वह जसने उनसे कहा
इसके पहले िक वे संसार के समान यवहार करते…
134 कैसे कली सया संसार के समान यवहार करना चाहती ह?ै
पटीको टल य बप त मा देते ह, पिव आ मा का अनुभव मथैो ड ट,
और बपैिट ट, और ेसबीटे रयन संसार के समान यवहार करना चाहते
ह? वे इसे य करते ह? म नह जानता। म—म इसे नह समझ सकता।
आप कहते ह, “ताश का खेल खेलने म आनदं आता ह,ै बस थोड़ा सा,
हसंी के लए एक छोटा पसेै का दांव,” जो भी आप इसे कहते ह। यह पाप
ह।ै आपको अपने घर म ऐसी चीज नह रखनी चािहए। “ य , िबयर के
एक छोटे िगलास से कोई हािन नह होती। हमारे यहां कुछ ह।ै मने और मेरी
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प नी के पास इस दोपहर प ात कुछ ह।ै” और पहली बात आप जानते ह,
आपके बालक के पास कुछ ह।ै िन य ही ह।ै
135 और आप मिहलाओ, हु म, शतैान ने बस एक बनाया…आरभं म उसने
यही िकया, और िन य आप ही म से बहन उसने िकसी को िनशान बनाया।
वह बस करता है तािक… य िक वह जानता है िक वह या कर सकता
ह।ै वह मिहला को हजार गुना अ धक ज द ही धोखा दे सकता है बजाए
पु ष के। म जानता हूं िक इससे आपक भावना को आघात पहुचंता ह,ै
परतंु यह स य ह।ै यह सही ह।ै अदन क वािटका म उसने यही िकया था।
वह बना सकता ह…ैअब, वह ईमानदार थी, वह िन कपट थी, परतंु उसे
धोखा िदया गया। “आदम म धोखा नह खाया,” बाईबल ने कहा। वह
धोखे म नह आया, परतंु वह धोखे म आई थी। इस लए वह उसे धोखा दे
सकता ह।ै और िफर भी पा टर जाकर मिहला चारक को अ भषेक करते
ह, भ गण पर इस कार अ धकारी ठहराते ह, और यह बाईबल उ प
से का शतवा य तक इसे दोषी ठहराती ह। आप कहते ह, “भाई, यह
ठीक ह।ै यह ठीक ह।ै उनके पास…वे ठीक वसेै ही चार कर सकती ह।ै”
म जानता हूं िक यह ठीक ह।ै
136 जसेै िक एक बार एक अ य-अ य भाषा बोलने लगी, म चार करता
रहा, और जब म बाहर आया…

एक मिहला ने मेरे पु से कहा, “कल आने वाली राि के लए मेरे पास
संदेश ह,ै” कहा, “जब तु हारे िपता चार मंच पर आते ह।”

कहा, “अ छा, ीमती जी, आपका या अथ ह?ै”
137 और उस राि जब म तयैार हो गया, जब म वेदी क बुलाहट के लए
िन त हुआ, उसने बाल ऊपर को बांधे और अपने मोज़े ऊपर को ख चे
और सब कुछ, तयैार हो गई, और बीच म कूद पड़ी और ऊपर नीचे कूदने
लगी, अ य-अ य भाषा म बोलने और अनुवाद करने लगी। म चार करता
रहा, और वेदी पर आने क बुलाहट करता रहा। भाई मने उस पर कभी भी
जरा सा भी यान नह िदया, यह ठीक नह था। इस लए तब, तो ठीक ह,ै
बाईबल ने नह कहा, “वो—वो भिव यव ा क आ मा भिव यव ा के वश
म होती ह।ै” परमे  वर…परमे  वर मचं पर बोल रहा था, उसे बोलने दो।
पौलुस ने कहा, “यिद िकसी को कुछ का शत हुआ, तो जब तक दसूरा
समा ना कर ले वह शांत रहे।” यह ठीक बात ह।ै
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138 अब, िफर जब म बाहर आया, तो इन लोग ने कहा, इन ढेर सारे लोग
ने कहा, “आज राि आपने पिव आ मा को शोिकत िकया ह।ै”

मने कहा, “ या कर रहा ह?ै म या करता?”
139 कहा, “ठीक, जब उस बहन ने वह संदेश िदया, हा ेलु या,”
कहा, “वह।”

“ य ,” मने कहा, “म चार कर रहा था। वह म ब ता से
अलग थी।”
140 “ओह,” कहा, “वह सहांसन से िब कुल ताजा था। वह जो आप
चार कर रहे थे उससे ताजा था।” ओह!

141 अब, केवल यह दशाता ह…ैदशाता है या तो यह, और म यह कहता
िक आपका स मान, या िफर मूखता, या अनादर, या अनपढ़ क श ा
जो परमे  वर के िवषय म अ धक नह जानते उस खरगोश से जो बफ के
जूत को जानता हो। अब, म, यह नह कहता िक एक—एक मूखतापूण
िट पणी हो, य िक यह उपवास करने का थान नह ह।ै परतंु यह—
यह िब कुल स य ह।ै एक यि जो यह जानता होगा िक परमे  वर म
का रचने वाला नह ह।ै वह एक शा ती ह।ै बाईबल वे नह जानते। वह जो
जानते ह िक ऊपर नीचे कूदना और अ य-अ य भाषाएं बोलना, कहते ह,
“मुझे पिव आ मा िमला ह।ै हा ेलु या!”
142 मने खड़े होकर, अ का म देखा ह,ै भूत स वाले और एक समय म
ह,ै पांच हजार के ारा बात बोली जाती ह;ै ऊपर नीचे कूद रहे ह, उनके
पूरे मूख पर लहू ह,ै भाषाओं म बोल रहे ह, और मनु य के कपाल से लहू
पीते ह; शतैान को बुलाते ह, और अ य-अ य भाषाओं म बोलते ह।
143 और िफर भी अ य भाषा म बोलना परमे  वर का वरदान ह,ै परतंु यह
पिव आ मा का प ा माण नह ह।ै म अब आपको बताता हू।ं म िव  वास
करता हूं िक सारे ेरणा से यु संत भाषा म बोलते ह। म िव  वास करता
हूं कभी-कभी एक मनु य परमे  वर से इतना े रत हो जाता है िक जब
तक आप अ य भाषा म बोलने लगते ह।ै म िव  वास करता हू।ं परतंु म यह
िव  वास नह करता िक कोई भी च ह जो आपके पास है पिव आ मा
ह।ै जी हां, ीमान। म िव  वास करता हूं िक एक समय होता है जब आप
म िव  वास होता ह,ै एक यि के पास आप सीधे जाते ह और उस छोटे
बालक पर हाथ रखते ह जसे कसर ह, जबिक पचास चारक ाथना
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कर चुके ह, और वह चंगा हो जाएगा य िक उस मां म उस बालक क
चंगाई के लए िव  वास ह।ै परमे  वर यह उसे देता ह,ै वह मसीह क देह क
सद य ह। जी हां, ीमान। म इसका िव  वास िकया ह।ै मने यह होते हुए
देखा है और म जानता हूं िक यह स य ह।ै परतंु यह या ह,ै कली सया को
यव थत करना, यव थत करना तािक हम काय कर सके।

144 अब हम बाक पद को समा कर इसके पहले िक हम जाएं।
…जब तुमने स य का वचन सुना, त ा िकए हुए त ा

आ मा क छाप लगी।
145 “मोहर!” मोहर या ह?ै मोहर या ह?ै मोहर, वह पहली चीज है जो
यह दशाती है िक एक काय समा हो गया ह,ै पूरा िकया गया काय। अगली
चीज यह वािम व को दशाता ह।ै और अगली चीज यह सुर ा को दशाता
ह,ै इसे बनाए रखता ह।ै
146 उदाहरण के लए कहू,ं म पेन सलवेिनया रले रोड के लए काय िकया
करता था, म अपने िपता के साथ रले रोड म काय िकया करता था। हम
वाहन पर लादान करते थे। और हम यहां इस पै कग कंपनी म थे, हम
टीन के ब स म डालते थे, और कुछ को यहां रखते कुछ को वहां रख
रखते, कुछ इस, ओर कुछ उस ओर। परतंु इसके पहले वह वाहन मोहर
बदं हो, तो वहां िनरी क आता, और वह उस पर ध ा लगाता, इस वाले
को ध ा लगा कर सरकाता उसे िहलाता। “आह! इसे िनराकृत करो! वे
इसे वहां पहुचंने से पहले सब टुकड़े-टुकड़े कर दगे। इसे िनराकृत करो!
इ ह बाहर िनकालो। इसे िफर करो।” िनरी क वाहन बॉ स को िनर त
कर देता।
147 पिव आ मा िनरी क ह।ै वहां आपको थोड़ा सा िहलाता ह,ै और आप
बडबडाते ह। “ या आप परमे  वर के सम त वचन का िव  वास करते ह?”

“म यीशु के उस पुराने नाम पर िव  वास नह करता।”
“इसे िनराकृत करो। आप बडबडाते ह।”
“दे खए म िद य चंगाई म िव  वास नह करता या इस कार क

बात म।”
“अब भी बड़बड़ा रहा ह।ै उ ह बाहर िनकालो।”
“ या िव  वास करते ह, िक यीशु मसीह कल…?”
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“अ छा, एक कार से।”
“अब बकबक करते ह। इसे बाहर िनकाले, देखा, यह अब भी तयैार

नह ह।ै” जी हां, ीमान।
148 भाई, जब यह “आमीन!” कहने के लए तयैार है

“ या तुमने पिव आ मा पाया?”
“आमीन!”
“ या सारी चीज पूण हो चुक ह?ै”
“आमीन।” तब िनरी क या करता ह?ै हर चीज भली भां त और

प ह,ै सुसमाचार से भरी हुई। ओह, परमे  वर का येक वचन भला
ह।ै सारी चीज स ह।ै “म येक वचन का िव  वास करता हू।ं आमीन!
आमीन! आमीन!”

“ या आप िव  वास करते है िक परमे  वर अब भी चंगा करता ह?ै”
“आमीन।”
“ या आप िव  वास करते ह,ै िक यीशु कल और सदा एक सा ह?ै”
“आमीन।”
“ या आप िव  वास ह िक पिव आ मा वसेै ही वा तिवक है जसेै ये

कभी था?”
“आमीन।”
“ या आप िव  वास करते है िक वही आ मा जो पौलुस पर आया, हम

पर भी आया?”
“आमीन।”
“ या िव  वास करते ह िक यह हम पर वही काय करता ह,ै जो उन

पर िकया?”
“आमीन।” ओह, ओह, अब वह कस रही ह।ै दे खए, अब कस रही

ह,ै हम ार बदं करने को तयैार ह।ै ठीक ह।ै
149 तब िनरी क ार को बदं करता ह।ै वह या करता ह?ै वह उस पर
मोहर लगाता ह।ै तब वह यहां उतरता है और इस छोटी-छोटी सभा को
पकड़ता ह,ै और इस छोटी सी व तु पर पहुचंता है और इसे मोहर बदं
करता ह।ै अ छा हो िक आप इसे ना तोड़े। और यिद वे, वाहन के ऊपर
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लदने वाले बड़े बॉ स का, उसका गतं य थान बो टन ह,ै यह तोड़ा नह
जा सकता। इस मोहर को जब तक वह बो टन ना पहुचें आप जनक
दडंनीय अपराध ह।ै और वह यि जसे अ धकार है इस मोहर को तोड़
सकता ह,ै और केवल वही। यह ठीक बात ह।ै यह अमूक-अमूक िन त
रले रोड कंपनी का ह।ै यह उनक मोहर ह।ै यह उनका बीमा है िक यह
वाहन मोहर बदं िकया गया ह,ै यह वाहन तयैार ह।ै यह उनका ह।ै वे “बी
एंड ओ” पर “पेन सलवेिनया” नह लख सकते। आपको मोहर बदं होना
ह,ै और जब यह मोहर लग गई।

150 और जब मसीही सुसमाचार से भर गया, परमे  वर क भलाई से प रपूण
हो गया, परमे  वर क सारी भली व तुय उसके खलेु दय म रखी ह,ै काय
के लए तयैार, उपयु थान पर रखे जाने को तयैार ह,ै पिव आ मा जो
उससे करने को कहता है वह उसे करने को तयैार ह,ै मृ यु से पार होकर
जीवन म वेश कर गया, संसार क सारी चीज से पिव हो गया, जसेै
ही यो त उसके पास आती है यो त म चलता ह,ै बढ़ रहा है वह तयैार
ह।ै तब परमे  वर उसके पीछे से संसार का ार बदं कर देता ह,ै और इस
कार से एक साथ लात मारता ह,ै और उसे त ा के पिव आ मा से

मोहर ब द करता ह।ै हा ेलु या! कब तक? जब तक वह ग त य थान
नह आता। इसे रले रोड के माग से अलग कर और इसे ना तोड़ कर ना
खोले और देख यिद सारी चीज ठीक है िफर से। यह ठीक ह,ै इसे हद और
दे। िनरी क ने इसका िनरी ण कर लया ह।ै आप कब तक के लए मोहर
ब द ह?ै आपके छुटकारे के िदन तक के लए। आप वहां तक के लए
मोहर बदं ह।ै

151 “ठीक ह,ै जब आप मरते ह, तब, भाई ंहम, आपके मरने के प ात
के िवषय म या ह,ै आपने कहा िक आपके पास अब भी ह?ै” आपके पास
यह सदा के लए ह।ै जीवन कहां से आर भ होता ह?ै वेदी पर से। ठीक वहां
आप एक छोटी सा त बब देखते ह। वह त बब ह,ै पिव आ मा क
छाप ह।ै उस समय यह छाया क छाया क छाया ह,ै जसैा िक मने उस िदन
कहा। परतंु जब आप मरते ह, तो आप उन छायो म चलते रहते ह जब तक
क आप नमी म नह पहुचं जाते, नमी से एक छोटे टपकने वाले सोते पर,
सोते से छोटी खाड़ी म और एक छोटी खाड़ी से नदी, एक नदी से सागर,
दे खए, परमे  वर का ेम। आप बस वही यि ह।ै
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152 उधर दे खए। बूढ़ा शाऊल, पुराना िपछड़ा हुआ, वह परमे  वर के समीप
से नह जा सकता तो भी वो न नह था। वह िन य ही वह नह था। वह
एक भिव यव ा था, परतंु वह केवल परमे  वर से अलग था। भाइय यही
कारण ह,ै मने कहा, “आप न नह ह।ै” इस लए तब मरण रखे, वह
केवल परमे  वर क इ छा के बाहर था, इस लए तब पहली बात आप
जानते ह, वह—वह सहमत नह होगा। अब, हो सकता है मुझे यह नह
कहना चािहए था। ठीक ह,ै म एक आनिंदत भ मडंली के लए आज राि
बढ़ रहा हू।ं इस लए तब, आप जानते ह, और पहली बात आप जानते ह,ै
ओह, भु, तब…उस—उस ऊरीम और तु मीम के पास गए।

153 आप जानते ह ऊरीम और तु मीम या था, यह छाती पर बांधने का
बधंन था, वह एमोद जसे— जसे हा न ने पहना। यह सदा, परमे  वर
सदा एक अलौिकक परमे  वर रहा है अलौिकक िव धय से उ र दे रहा ह।ै
और जब एक भिव यव ा ने भिव यवाणी क , और वे रह यवादी यो त
ऊरीम तु मीम से नही िनकली, तो वह गलत था। जब एक व न देखने
वाला एक व न बताता है और उससे ऊरीम तु मीम ने चमक नह दी, म
चता नह करता िक सुनने म यह िकतना भला तीत होता ह,ै यह गलत
था। यह ठीक बात ह।ै

154 और म चता नह करता िक िकतनी डॉ टर क डि यां आपके पास
है और आपक सं था िकतनी बड़ी ह,ै जब आप भिव यवाणी या चार
करते ह, यह इस वचन के अनुसार नह ह,ै भाई, आप गलत ह।ै आप…
यह परमे  वर का ऊरीम तु मीम ह।ै जब आप कहते है आप संसार के रचने
के पहले चुने नह गए, तो वह नह चमकगे, य िक बाईबल कहती है िक
आप थे। जब आप यह कहते ह िक आपको “िपता, पु , पिव आ मा,”
के नाम से बप त मा लेना चािहए तो यह नह चमकता, य िक बाईबल म
िकसी का भी बप त मा इस कार नह हुआ। केवल भु यीशु के नाम म।
यह नह चमकेगा। इस लए कह पर कोई गड़बड़ ह।ै

155 इस लए पुराने शाऊल को ऊरीम और तु मीम नह दगे, और वह व न
भी नह देख सकेगा। वह इतनी दरू िनकल गया यहां तक िक व न भी नह
पा सकता। इस लए आप जानते ह िक उसने या िकया? वह भूत स ी
वाली के पास गया, वहां एक पुरानी भूत स ी वाली, वो पुराना शतैान
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ओझा वहां था, वो ओझा। और उसने कहा, “ या आप शकुन िनकाल
सकती ह?ै”
156 उसने कहा, “हां, परतंु शाऊल ने कहा िक वह हर भूत स ी वाले
को मार डालेगा।”
157 उसने कहा, “म तुझे बचा लुगंा,” साधारण यि जसैी वेशभूषा थी।
उसने कहा, “मेरे लए भूत स ी काय कर और मुझे मृत संसार म से
बुलावा दे जो वहां पर चले गए ह।ै” अब इसे सुिनए। “मेरे पास शमुएल
भिव यव ा क आ मा को बुलवा दे।”
158 और वह िद य म—म चली गई। और, जब उसने िकया, वह मुहं के
बल िगर गई, उसने कहा, “म देवताओं को ऊपर आते देखती हू।ं” दे खए,
वह मू तपूजक ह,ै “देवताओ,ं” उनम से दो या तीन, जसेै िपता, पु , पिव
आ मा, या इसी कार से, कुछ आप जानते ह।ै उसने कहा—उसने कहा,
“म देवताओं को ऊपर आते हुए देखती हू।ं”
159 कहा, “उसका वणन कर। िक वह कैसा तीत होता ह?ै वह कैसा
िदख पड़ता ह?ै”
160 कहा, “वह दबुला पतला है और उसके कंध पर पड़ा हुआ ह।ै” वह
जरा भी नह बदला।
161 उसने कहा, “यह शमुएल ह।ै उसे इस कमरे म बुला ले, यहां मेरे
सामने।”
162 और यान द जब शमुएल शाऊल के सामने, उसने कहा, “तूने मुझे
य बुलाया, और परमे  वर का श ु हो गया?” और यान द। वह अब भी

केवल शमुएल ही नह , परतंु अब भी भिव यवाणी क आ मा ह।ै किहए यह
गलत ह,ै हर कोई कहे यह गलत ह।ै यह स य ह!ै वह अब भी भिव यव ा
था। य िक उसने कहा, उसने भिव यव ा क और कहा, “कल यु तेरे
िव ह,ै और तू और तेरे लड़के कल यु म मारे जाएंगे, और कल इस
समय राि म तू मेरे साथ होगा।” या यह ठीक बात ह?ै वह अब भी
भिव य य ा ह!ै

अब आप कहते ह, “ओह, परतंु यह तो भूत स ी करने वाली
ने िकया।”
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163 ठीक ह,ै म आपको बताऊंगा एक जो भूत स ी वाला नह था। यीशु ने
एक बार पतरस, याकूब और यूह ा को लया, और पांतरण वाले पवत पर
चला गया, और पवत क चोटी पर खड़ा था। और, यीशु, परमे  वर अपने
पु काय को यथा थान पर रख रहा था; जसेै िक म यह करने का य न
कर रहा हू…ंउस राि पु को थान पर थािपत करना। और जब उ ह ने
िकया, उ ह ने चार ओर देखा और पाया िक वहां मूसा और ए ल याह खड़े
ह। वे बात कर रहे थे, सहभािगता। छोटा सफेद झडंा आसपास नह लहरा
रहा था, या छोटे सफेद बादल, आस पास मडंरा रहे थे। परतंु वे यि
थे, बात कर रहे थे। मूसा चि त ना होने वाली क म आठ सौ वष पहले
गाडा गया था। और ए ल याह रथ पर सवार होकर, पांच सौ वष पहले
घर चला गया था। और यहां दोन उसके सामने खड़े हुए बात कर रहे थे,
उतने ही जीिवत जतने वे कभी जीिवत थे, वहां खड़े हुए उससे बात कर
रहे थे इसके पहले िक वह कलवरी पर गया। हा ेलु या! “हमारे छुटकारे
के िदन तक के लए मोहर दी गई ह!ै”
164 म ज दी-ज दी क ं गा, तब हम बदं करगे य िक देर हो गई ह,ै और
हम बीमार के लए ाथना करगे, और लगभग पांच िमनट। और 14वा पद
पिढ़ए, मुझे 13वे पद से पढ़ने दे, समझे, भूिमका।

जब तुमने स य का वचन सुना…जो तु हारी उ ार का
सुसमाचार है और जस पर तुमने िव  वास िकया:…

165 अब मरण रख, उनके पास कौन सा उ ार था? ये लोग—ये लोग
इिफसुस के मसीही थे। वे अब दे खए, या आपने कु र थय पर यान
िदया? उसे सदा उ ह बताना पड़ता था, “जब म तु हारे म य म आता हूं
तो एक के पास भाषा ह,ै एक के पास भाषा ह,ै एक के पास भजन, एक
के पास भिव यवाणी, एक के पास…” दे खए, वह उ ह कुछ नह सीखा
सका, य िक वे सदा इसी क इ छा करते थे, ये या वह । इन लोग म
सही बात थी, परतंु उनके पास यव थत प म थी। उसने कु र थय
को इस कार का कुछ नह सखाया, वह नह सीखा सका, कली सया
यव थत नह थी िक यह सखाता। अब, वह इन लोग को वा तिवक

चीजे सखा सकता था।
…जो िक, तु हारे उ ार का; जस पर तुमने िव  वास िकया…
त ा िकए हुए पिव आ मा क छाप लगी,
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वह उसके मोल लए हुओं के…(मुझे इसे ना छोड़ने दे।)…
हमारी मीरास का बयाना ह…ैवह उसके मोल लए हुओं के
छुटकारे के लये, उसक मिहमा क तु त हो।
यूह!

166 पिव आ मा या ह?ै अब, िफर म बाक बचे हुए को ज दी-ज दी
पढंूगा यिद आप इतना और मेरे साथ रह सकगे। उस राि हम लोग कहां
पर थे, भाई माईक? जहां वे सब आन दत थे, और हर चीज शांत थी,
वह स ेम था। अब, हर बार आप इस माग से आते ह आप एक छोटी
सी बूदं िगराते ह। हर बार आप एक कदम उठाते ह, आप कई इचंो समीप
आ जाते ह। जब यह पृ वी पर आता ह,ै आप को एक छाया क छाया क
छाया क छाया िमली ह।ै अब, इतना पिव आ मा आप म ह।ै यह ेम ह।ै
परतंु, ओह, आपको िकसी चीज क यास ह।ै
167 ओह, लोग बूढ़े लोग के समान, बूढ़े लोग के…म वापस जाना िकतना
पसंद करता हूं और िफर से पं ह, बीस का हो जाऊं! ओह, म कुछ भी
दे दूगंा। मेरा वह या भला करगेा? म पं ह का हो सकता हूं और आज
राि भी मर सकता हू।ं यह अिन त ह।ै या होता यिद आज राि आप
पं ह के होते, आप कैसे जानते ह िक जब आप राि आप घर पहुचंते ह,
तो आपक माता जीिवत होगी, या नह ? आप कैसे जानते ह िक आप घर
पहुचंगे? आप कैसे जानते ह िक आप कल जीिवत रहोगे यिद आप बारह
वष के ह, िब कुल व थ? आप एक दघुटना म मारे जा सकते ह, िब कुल
मृत, आपको कुछ भी हो सकता ह।ै अिन त ह,ै दे खए। यहां पर कुछ भी
िन त नह ह।ै परतंु आप उसक ती ा म ह।ै यह या ह?ै यह इतना है
िक आपसे इसक ती ा करवा रहा ह।ै
168 अब, आप इसम जाएं, तब आपके पास अनतं जीवन ह।ै अब यह या
घिटत होता ह?ै यह एक “बयाना” ह।ै
169 िकसी भी चीज पर बयाना या ह?ै यिद म आपके पास कार खरीदने
आऊं, म कहता हू,ं “यह कार िकतने क ह?ै”
170 आप कहते ह,ै “यह कार, भाई ंहम, आपको तीन हज़ार डॉलर
क पड़ेगी।”

“बयाना या ह?ै”



लेपालकपन 4 47

“अ छा, म आपको पांच सौ डॉलर दे दूगंा।”
171 “ठीक ह,ै यह रहे पांच सौ डॉलर बाक । म—म ये आपको कभी और
दूगंा, जतनी ज दी म दे सकंूगा। आप कार रख।” म आपको पांच सौ डॉलर
देता हू,ं यह बयाना ह।ै यह ठीक बात ह?ै
172 अब, इसे थाम ले, यह “बयाना,” है यह “नगद,” अभी का
भुगतान ह।ै”

…जब आप पर त ा िकए हुए…पिव आ मा क छाप
लगी… त ा क आ मा,…आप पर छाप लगी…

जो…
या? त ा क छाप या ह,ै त ा क आ मा?
उसके मोल लए हुओं के छुटकारे के लए…हमारी मीरास का

बयान ह,ै…
173 यह या ह?ै यह बयाने का भुगतान ह।ै और, भाई, ओह, ओह, ओह,
ओह, ओह, चारक ! यिद यह बयाने का भुगतान ह,ै जब हम वहां पहुचंगे
तो या होने जा रहा ह!ै यह या होने जा रहा ह?ै यिद यह ह…ैयिद यह
या हम अब आनदं करते ह, और बहुत तब तक स ह…ैमने न बे वष

क आयु को आते हुए देख चुका ह…ै
174 मने एक बूढ़े चारक को देखा जो एक राि उठा। वह बाहर आया,
उसने कहा…इस कार चार मचं पर आया। और मने कहा, “यह बूढ़ा
यि चार करने जा रहा ह?ै”

175 उसने कहा, “अ छा, ध य है भु।” एक बूढ़ा वाला यि , लबंा बड़ा
लबंा पुराना चारक का कोट पहने हुए।
176 मने कहा, “उ ह ने उनम से कुछ यवुा चारक को य नह चार
करने िदया? यह बूढ़ा यि , यह कैसे चार कर सकता ह?ै”
177 उसने कहा, “अ छा,” उसने कहा, “भाइय ,” उसने कहा, “आज
म सुन रहा था िक भाइय ने पूरे िदन चार िकया,” उसने कहा, “इस
िवषय म िक यीशु ने पृ वी पर या िकया। म आपको बताने जा रहा हूं
िक उसने वग म या िकया।” उसने कहा, “आज राि म अपना मूल
पाठ अ यूब 7:27 म से लूगंा,” कहा, “जब यह पीछे वहां पृ वी के रचे
जाने से पहले,” कहा, “जब उसने कहा भोर के तारो ने एक साथ िमलकर
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गाया और आनदं से च ाए।” उस कार आरभं िकया। कहा, “आप यह
जानते ह वहां पीछे या कुछ घिटत हुआ।” उसने कहा, “आप जानते
ह…” और वग म या हुआ वह सामने लाने लगा। यह वह समाना तर
मेघधनुष दसूरे आगमन म नीचे ले आया। उस समय के िवषय म, पिव
आ मा ने उसे छुआ। अब, उ ह बूढ़े यि क अगुवाई करनी पड़ी, वह
लगभग पचंानवे वष का था। वह बस इस कार का था, सारा झुका हुआ,
केवल छोटा सा बाल का घेरा, आप जानते ह, इस कार का। वहां पहुचं
कर उसने चार करना आरभं िकया, कहा “ हूपी! हा ेलु या! मिहमा!”
और इस कार से ऊपर नीचे कूद रहा था। कहा, “ओह, मेरे चार करने
के लए आपके पास पया थान नह ह।ै” और धरातल से ऊपर उछला
इस कार से, जतना जोर से उछल सकता था। और यह केवल बयाना
ह।ै ओह!

178 पिव आ मा या करता ह?ै ओह, यहां अ छा थान ह,ै मुझे पढ़ने
दे 1ला पद अगले अ याय का। या म पढ़ सकता हू?ं यह ठीक बात ह?ै
“आमीन।” कहे। [सभा कहती ह,ै “आमीन!”—स पा।] ठीक ह,ै पहला
पद दसूरे अ याय का, ज दी से। सुने:

तु ह, जसे…तु ह…और उसने तु ह भी जलाया, जो
अपने…अपराध और पाप के कारण मरे हुए थे:

179 “आपको उसने जलाया।” जलाने का या अथ ह?ै “जीिवत
करना।” बस मृत होने ही वाला, परतंु उसने आपको जलाया केवल उस
बयाने के पसेै के ारा। यह या होगा जब आप—जब आप वा तव म उस
लाभांश को पा लेते ह? ओह! कोई आ य नह िक पौलुस तीसरे वग तक
उठा लया गया, कहा, “जो आंख ने नह देखा; कान ने नह सुना; ना
ही मनु य के दय म समाया, वह है जो परमे  वर ने अपने ेम करने वाल
के लए रखा है (भडंार म)।” यह या होगा! आप ना बता सकने वाले
आनदं क बात करते ह और मिहमा से प रपूण! यूह! ह म! तुम जो एक
समय पाप और अपराध म मरे हुए थे उसने जलाया उसने आपको छाया
क छाया क छायाओ के ारा िमल कर जलाया। यह या होने वाला है
जब आप छाया क छाया क छाया म आते ह, वह छाया एक खाड़ी म,
खाड़ी नदी म, नदी सागर म?
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180 और यह या है जब आप वहां पर छुटकारे म िब कुल, नई देह के
साथ ह,ै आप एक यवुा मनु य म एक बार पूण प से िफर बदल जाते
ह, या एक यवुा मिहला म, आप िफर कभी मरने नह जा रहे ह? और
आप पृ वी पर देखते ह और सोचते ह, “म कुछ अगंूर का आनदं ले
सकता हूं और कुछ अ छे ठंडे पानी का, परतंु आप जानते ह, मुझे यहाँ
इसक आव यकता नह ह।ै परतंु िकसी िदन यीशु आ रहा ह,ै और यह
वग य देह, थीयोफनी जसम िक म जीिवत हू…ं” अब ी के गभ से नह

आएगी, यह अब और शरीर क इ छा के ारा नह आएगी; परतंु य िक
वह िबना शरीर क इ छा से ज मा ह,ै म इसके िबना जलाया जाऊंगा,
और िकसी िदन वह बोलेगा और जो मसीह म मरे ह जी उठगे, और वह
देह जसम म कभी एक समय रहा था मिहमा यु देह म जी उठेगी, और
म चलूगंा और म बोलूगंा, और म जीऊंगा और म जीवन का आनदं लूगंा
(हा ेलु या), म जीऊंगा सारे अनतंता के यगुो म से होकर जो आने वाले
ह, उस मसीह यीशु हमारे भु म होते हुए। यूह! भाई, आप वह पर ह,ै
यही सुसमाचार ह!ै
181 “जहां क म भी अब,” पौलुस बस बता रहा है वह या ह।ै म बाक को
पढ़ दूगंा और तब हम बीमार के लए ाथना करगे। “जब तक अ धकार
म ना ले ले, यहां तब तक पूण अ धकार नह िमलता, बयाना ह,ै उसक
मिहमा क तु त हो।”

इस कारण म भी उस िव  वास का सुसमाचार सुन कर जो तुम
(मने सुना िक तुम इन बात म िव  वास करते हो, मने सुना िक
तुम वा तव म भु यीशु सारे चुन लए जाने पर िव  वास करते
ह, अनतं जीवन, और उ ार और आिद-आिद) भु यीशु म,
और सब…संत से ेम,

तु हारे लए ध यवाद करना नह छोड़ता, और ाथनाओ म
तु ह मरण िकया करता हू;ं

िक हमारे भु यीशु मसीह का परमे  वर, जो मिहमा का िपता ह,ै
होने पाए तु ह अपनी…पहचान म ान और काश क आ मा
दे: वयं को आप पर गट कर रहा था, अनु ह से अनु ह म
बढ़ रहा था, सामथ से सामथ म, मिहमा से मिहमा म। पीछे नह
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हटता; और, परतंु मिहमा से मिहमा, बढ़ता जा रहा ह।ै म आपके
लए ाथना करता रहूगंा।
आंख—वे आंख आपक समझ क …

182 ह म! तु ह पता ह,ै बाईबल म कहा गया है िक तुम अधें थे और यह
नह जानते थे। पर तु यहाँ पौलुस ने कहा, “म ाथना करने जा रहा हँू िक
तु हारी समझ क आँखे…” आप अपने दय से समझते ह। यही है जस
िवषय म वो बात कर रहे ह। आप अपनी आंख से देखते ह, परतंु आप
अपने दय से देखते ह। आप यह जानते ह। तो ठीक ह।ै “वह मिहमा का
परमे  वर…” देखते ह,ै वो—वो 18वा पद।

और तु हारी मन क आंखे यो तमय हो; िक तुम जान लो िक
उसके बुलाने से कैसी आशा होती ह,ै और पिव लोग म उस
क मीरास क …मिहमा का धन कैसा ह,ै

और उस क सामथ हमारी ओर जो िव ास करते ह, िकतनी
महान ह…ै (ओह! वे कहते ह िक सामथ चली गई? सामथ तो
अभी तक पहुचंी नह ह)ै…जो िव ास करते ह, उस क शि
के भाव के उस काय के अनुसार, (आप ज ह ने उनक महान
सामथ के काय पर िव  वास िकया, म बस ाथना करता हँू िक
परमे  वर अपनी सामथ को आप पर उंडेलेगा। समझे?)

जो उस ने मसीह के िवषय म िकया, िक उस को मरे हुओं म
से—से जलाकर, और वग य थानो म…अपनी दािहनी ओर
उसे बठैा िदया,

सब… कार क धानता,…और अ धकार,…और
सामथ,…और भुता के, और हर एक नाम के ऊपर,…

183 ओह, ओह, ओह! य िक-…नह , अ छा हो िक म ना। हम िन य
ही हम सम त राि इस पर ले सकते थे।

…और येक नाम के ऊपर, जो न केवल इस लोक म, पर
आने वाले लोक म भी लया जाएगा:

184 हर एक नाम—हर एक नाम या ह?ै हर एक यि का नाम धारण
करगेा या? [सभा कहती ह,ै “यीशु।”—स पा।] सम त वग को यीशु
नाम िदया गया। सम त कली सया को यीशु नाम िदया गया। हर चीज को
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यीशु नाम िदया गया, य िक केवल यही नाम है जो कभी परमे  वर का था।
वह यहोवा कहलाया; यहोवा-यीर,े भु का िदया गया ब लदान; यहोवा-
राफा, यहोवा जो तुझे चंगा करता ह;ै यहोवा, भु का झडंा, मन शे; और
यहोवा, िव भ यहोवा। वह भोर का तारा कहलाया। वह िपता कहलाया,
वह पु कहलाया, वह पिव आ मा कहलाया। वह अ फा कहलाया, वह
ओमेगा कहलाया। वह आिद कहलाया, वह अ त कहलाया। वह डाली
कहलाया। ओह, वह…वह हर कार क उपा धयो म कहलाया, परतंु
उसका एक नाम था।
185 इसी का िवषय म म ी बात करता ह,ै जब उसने कहा, “इस लए तुम
जाकर और सब जा तय को सखाओ, और उ ह नाम म बप त मा दो,”
ना क नाम म, “िपता, पु , और पिव आ मा के नाम म।” िपता नाम
नह ह,ै पु नाम नह ह,ै और पिव आ मा नाम नह ह।ै यह तो उपा धय
के नाम ह।ै यह तो तीन गुण के नाम है जो िक एक परमे  वर से संबं धत
ह।ै उसका या नाम था? वगदतू ने कहा, “तू उसका नाम बुलाना…”
[सभा कहती ह,ै “यीशु।”—स पा।] “ य िक वह अपने लोग का उनके
पाप से छुटकारा करगेा।” यही कारण है िक वे सब बाईबल म इसी कार
से बप त मा देते ह। यही है िक संत अग टीन ने इं लड के राजा का
बप त मा, लगभग—लगभग यीशु मसीह क मृ यु के, एक सौ पचास, दो
सौ वष प ात यीशु मसीह के नाम म िदया। ठीक ह।ै

सब कार क धानता,…और अ धकार…और साम य,…
और भुता के, िक—िक हर एक नाम के ऊपर जो ना केवल
इस लोक म पर आने वाले लोक म भी लया जाएगा बठैाया:

और सब कुछ उसके पांव तले कर िदया और उसे सब व तुओं
पर शरोम ण ठहरा कर कली सया को दे िदया,

यह उसक देह ह,ै…
186 अब, यिद मेरे शरीर म सब व तुओं पर सामथ ह,ै तो जो मेरा शरीर है
वह म हू।ं या यह ठीक बात ह?ै म यही हू,ं आप मुझे इसी कार से जानते
ह। या यह ठीक बात ह?ै अ छा, तो, वह सब जो परमे  वर था, वह यीशु
म उड़ेला िदया गया, य िक वह शरीर म परमे  वर क प रपूणता था। या
यह ठीक बात ह?ै और वह सब जो यीशु था, उसने कली सया म उंडेल
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िदया, “यह काय जो म करता हू,ं इ ह काय को तुम भी करोगे। और इससे
भी बड़े तुम करोगे, य िक म िपता के पास जाता हू।ं”

यह उसक देह ह,ै और उसी क प रपूणता है जो सब म सब
कुछ पूण करता ह।ै

187 ओह, म इससे िकतना ेम करता हू!ं म िकतना इस से ेम करता हू!ं
उस िदन म एक पु तक पढ़ रहा था जो िक मेरी या ा के िवषय म जो
सेवा—सेवा मने अ का म क । उस िवषय म लखी थी। इसके पहले
कभी नह पढ़ी थी िकतन ने यह पु तक कभी पढ़ी ह,ै भिव यव ा क
अफ़ीक या ा? वहां पर उसम म एक छोटे इं डयन लड़के को देख रहा हू।ं
िकतन ने वह च देखा ह?ै
188 मने सुना िक कोई अमूक सुसमाचार सुनाने वाला, बीमार के लए वष
से ाथना कर रहा था लगभग पं ह या अ धक, उसने कहा, “मने अपने
जीवन म कभी भी आ य कम होते नह देखा।” उसने कहा, “मने लोग को
देखा है ज ह ने कहा उ ह सर दद था, ठीक हो गए। मने लोग को कहते
हुए सुना है िक उनके पेट म दद था, चंगे हो गए, और आिद-आिद। परतंु
एक आ य कम, कुछ जो सरजा गया और कुछ बना िदया गया…”
189 म सोचता हूं िक उस लड़के को वहां पर खड़ा हुआ होना चािहए और
देखा। उस भारतीय लड़के का परै चार ओर से लगभग इतना बड़ा था,
उसम से एक। और दसूरा वाला साधारण मनु य का सा परै वाला। और
यिद आप उसके बनावटी परै, पर पर यान द, तो वहां उसका जूता लगभग
14 इचं का था, याने इस कार से पं ह इचं ऊँचा। उसके तले म एक लोहे
क ेट थी। और उसका जूता दो ल बी छड़ो म जो खड़ी थी लगा था। वह
वहां तक आया जहां म खड़ा हुआ था, वे उसे वहां तक लाए। उसके दो
बसैा खयां थी। वह उस लोहे के जूते को उठा कर और उसे नीचे ध म से
रखता इस कार से। मने उसके परै क ओर देखा वह चार ओर से इतना
बड़ा था।
190 अब, वे लोग मुसलमान ह,ै मुसलमान। या आप लोग को मरण
है िपछले रिववार जब मने उस कागज को पढ़ा था िक या लखा था?
यहां अ का से मेरे वयं के पास ह,ै मेरे वहां से िमशनरी या ा से वापस
आने पर िदया गया, भाई टाइकर। उसम लेख है िकस कार से िबली
ाहम इस पर वापस आ गया। ठीक ह।ै उ ह ने उन मुसलमान को उ ह
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सीधा समु म धकेल िदया। या बात ह?ै िमशनरी लोग काय थल को
छोड़ रहे ह। वहां अ धक कने का कोई लाभ नह ह?ै म लगभग मार
भगाए गए।
191 म िबली ाहम से ेम करता हू,ं और सो चए वह परमे  वर का बहुत
अ छा दास ह।ै परतंु िबली ाहम को उस पर या अ भयोग लगाना चािहए
था, कहना, “ज़रा ठह रये…” यिद इनम से कुछ वय-ंिनयत हुए बपैिट ट
उसे ऐसा करने देते ह,ै म सोचता हँू िक उसने िकया होगा। मेरा िव ास है
िक िबली ाहम परमे  वर का जन ह। लेिकन यिद उसने कहा होता, “एक
िमनट िकए! म सुसमाचार का सेवक हू।ं आप पुराने िनयम म िव  वास
करते ह, और आप कहते ह यीशु एक मनु य को छोड़ और कुछ नह था।
म इस िववाद पर आपको चुनौती देता हू।ं” म शतैान क चुनौती को लेने म
िव  वास नह करता, नह ीमान, परतंु म पलट कर उसे चुनौती देता, और
कहता, “म और आप एक साथ आते ह। म आप एक िद यता म डॉ टर
हू,ं” िबली ाहम िद यता का डॉ टर ह,ै “इस बात पर आप को चुनौती
देता हूं और म आपको स क ं गा िक यीशु ही मसीह था। अब, जब यह
िद य चंगाई पर आता ह,ै मेरे पास वे वरदान नह ह,ै परतंु हमारे पास एक
भाई है जसके पास यह ह।ै अब, यिद आप लोग को वहां लाना चाहते ह,
म उनम से एक बुलाऊं, ओरल रोबट या कोई, िकसी जसके पास महान
सेवा है जो वा तव म वहां पहुचें।” वहां पहुचें और तब देखे िक या घिटत
होता ह,ै कहे, “मसीहत वह नह है जो आप सोचते ह।”
192 अब येक ल त अनुभव करता है य िक वह बस वहां से िनकल
गया और उसे छोड़ गया। ठीक ह,ै अब, म शतैान म िव  वास नह करता िक
वह आपको चुनौती दे। मने इस कार से उसके मुख थूका भी, और उसके
पास से चला गया। यह ठीक बात ह।ै परतंु जब यह उस थान पर आता
ह,ै जहां…िबली यह कर सके—सके, उस मुसलमान को यह अनुभव
करवा सके िक ऐसी ही एक छोटी घास ह।ै वह बाईबल को ले सकता था
और यशायाह 9:6 लया, और कहा, “वह िकसके िवषय म बात कर रहा
ह,ै ‘हमारे लए एक बालक उ प हुआ, हम पु िदया गया’? यह कौन
मनु य ह?ै यह कौन था जसके िवषय म वह बात कर रहा ह?ै यह कौन
भिव यव ा ह?ै यह कौन मसीहा है जसे आना था? मुझे िदखाएं िक उसने
वयं को मुसलमान म कहां उ प िकया। ‘वह हमारे ही अपराध के कारण

घायल िकया गया, वह हमारे अधम के काम के हेतु कुचला गया, हमारी ही
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शां त के लए उस पर ताड़ना पड़ी, िक उसके कोड़े खाने से हम लोग चंगे
हो जाए।’ मुझे यह मुह मद म िदखाएं। वह कैसे च ाया, ‘मेरे परमे  वर,
मेरे परमे  वर, तूने मुझे य छोड़ िदया? उ ह ने मेरे हाथ और मेरे परैो को
छेदा ह,ै’ और आिद-आिद? मुझे अपने ही वचन म िदखाएं, अपने िनयम
म।” वह, य उस मुसलमान को पीटता, इतनी बुरी तरह िक वह ना जान
पाता िक वह कहां ह।ै यह ठीक बात ह।ै
193 परतंु जब कागज पलटा गया, यही था, जसने आघात पहुचंाया, जसने
मेरे दय को उछाला। जब वहां कहा गया, “यदिप िबली को पीछे हटना
पड़ा और पीठ घुमानी पड़ी, कैसे एक मुसलमान कह सकते ह िक यह गलत
था,” कहा, “जब आदरणीय िव लयम ंहम, द ण अ का, डरबन म
थे, िबना िववाद के बाद दसूरा आ यकम, िद य सामथ जब दस हजार
मुसलमान ने एक समय उनके मुहं के बल झुक कर अपने जीवन को यीशु
मसीह को िदया।” िब कुल ठीक। वे इस िवषय म जानते ह। वे भूल लोग
इस िवषय म जानते ह। आप मुझे ना बताएं।
194 एक बार एक ने यीशु के पास आकर, कहा, “र बी!” आप जानते ह
वह एक फरीसी था। कहा, “हम जानते ह िक तू परमे  वर क ओर से गु
होकर आया ह।ै हम यह जानते ह। हम यह जानते ह, य िक कोई मनु य
ऐसे काय नह कर सकता जो तू करता है जब तक परमे  वर उसके संग
ना हो। हम समझते ह। हम यह जानते ह। परतंु हम बस इसे वीकार नह
कर सकते, देखा, य िक यिद हम करते ह, तो हम हमारी कली सया से
बाहर िनकाल िदया जाएगा। दे खए, हमारा स मान चला जाएगा।” और
इस लए यीशु ने कहा, उसे बताना आरभं िकया िक उसे िफर से ज म
लेना चािहए।
195 उस मुसलमान लड़के पर, जब वह वहां खड़ा था, यहां उसका च ह,ै
कैमरा एक झूठ को नह लेगा। वहां वह खड़ा हुआ ह,ै एक परै जो िक बहुत
ही छोटा था (लगभग चौदह इचं) दसूरे वाले से उस लोहे के जूते पर खड़ा
हुआ था। उससे कहा, मने कहा, “आप अं ेजी बोलते ह?”
196 “नह , ीमान।” अं ेजी नह बोल सकते। अनुवाद करने वाले ने कहा,
“वह अं ेजी नह बोलता।”

“आप िकतने समय से इस दशा म ह?ै” अनुवादकता ने उससे पूछा।
“ज म से।”
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“ या आप परै को िहला सकते ह?”
“नह , ीमान।”
“ या आप यीशु मसीह म िव  वास करते ह?”
कहा िक, “म एक मुसलमान हू।ं”
मने कहा, “ या आप यीशु मसीह को वीकार करगे यिद वह आपको

चंगा कर देगा?”
197 “म यीशु मसीह को अपना बचाने वाला वीकार कर लूगंा यिद वह मुझे
चंगा कर देगा।”
198 “यिद वहां इसे चंगा कर देगा, वह परै उस जसैा हो जाता ह,ै तो आप
उसे वीकार करगे?”

“म क ं गा।”
199 “अ छा, परमे  वर, आप या करगे?” यह अगली बात ह;ै सारे
का उ र िदया गया। भाई माईक, यही अनुभव ह।ै जसक मने कुछ िमनट
ती ा करी िक देखुं िक वह या कहने जा रहा था। और मने उधर क ओर

देखा, मने देखा िक लड़का जा रहा ह,ै दीवार के सहार-ेसहार,े वह इस
कार से जा रहा ह।ै मने कहा िक, “आप िकतने मुसलमान इसे वीकार

करगे? यहां मुसलमान लड़का ह,ै इसे दे खए, उसे वहां खड़ा कर दी जए।”
मने कहा, “आप डॉ टर लोग आप उसे देखना चाहते ह? वहां वह खड़ा
ह।ै” ओह, आप जानते ह, तब आप कहां पर ह।ै दे खए, आप जानते ह
आप कहां पर खड़े ह। कोई नह …वहां पर वह था।
200 मने कहा, “पु , यहां आरपार चलो।” और उ ह ने उस लए यहां-
वहां आता ह।ै (“ता-ल प, ता-ल प।”) मने कहा, “ऐसा लगता है बारह,
चौदह इचं छोटा ह।ै लगभग इतना ।”

“जी हां।”
201 मने कहा, “परतंु यीशु मसीह परमे  वर का पु उसे चंगा कर सकता
ह।ै या आप मुसलमान इसका िव  वास करगे और उसे अपना यि गत
उ ारकता वीकार करगे?”
202 वहां हजार वे काले हाथ ऊपर उठे, सारे म, इस कार से। “तो, भु,
अब आ सकता ह।ै” मने कहा, “ वग य िपता, यिद तूने मुझे कभी उ र
िदया ह,ै तो अब आप मुझे उ र द, य िक यह तेरी मिहमा के लए ह,ै
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यह आपके लए ह।ै म ाथना करता हूं िक तू इस लड़के को चंगा कर।”
इस कार से मने उस पर ाथना क ।
203 मने कहा, “अपना जूता उतारो।” उसने मेरी ओर िव च रीती से
देखा, वह अनुवादक। मने कहा, “अपना जूता उतारो।” उसने उसके फ ते
खोले। य िक मने दशन देख लया था, िक या होने जा रहा था। उसने
उस चीज को उतारा। जब उसने उसे उतारा और मेरी ओर चला। दोन
परै वसेै ही साधारण थे, दोन परै जसेै नए हो चल रहे थे। मने कहा, “तुम
आगे पीछे आना जाना चाहते हो?”
204 वह आगे पीछे चलते हुए इस कार से च ाने लगा, नह समझ पाया
िक या क ं । इस कार से चल रहा था, उसने कहा, “ओ अ ाह!
अ ाह!”

मने कहा, “यीशु! यीशु!”
ओह, ओह, ओह! “हे यीशु! यीशु,” िफर। “यीशु! यीशु,” इस

कार से।
मने कहा, “ या कोई ह,ै कोई ?”

205 जू लयस टेडस े व, िकतने उसे जानते ह? भाई टेडस े व
आराधनालय म आते ह; अभी—अभी हाल ही म जमन चले गए। कहा,
“भाई ंहम एक िमनट, एक िमनट।” फोटो ाफर को बुलाने के लए,
ज दी, “म या उसक त वीर सकता हू?ं”

मने कहा, “ वयं कर ली जए।”
206 “इधर आओ, अपने जूते को यहां खड़ा करो।” वह इस कार से
खड़ा हुआ, वहां उस लड़के क त वीर, उतारी दोन परै जसेै ठीक होते ह
और सीधे जतने वे हो सकते ह। यहां उसका पुराना जूता और उसके साथ
लगा भुजा कवच, इस कार, इस कार से।
207 मने कहा, “आप म से िकतने मुसलमान अब मोह मद का भिव यव ा
होने को अ वीकार करगे, और यीशु को परमे  वर का पु होने का िव  वास
करगे, और उसे अपना यि गत उ ारकता वीकार करगे?” द सय
हजार हाथ हवा म उठे। हा ेलु या! वे नह चाहते…
208 वे इसे वसेै ही बनाए रखने का य न करते ह, य िक हम “पिव शोर
मचाने वाले,” लोग ह, वे हम यही कहते ह, देखा। ठीक वसेै ही, परमे  वर
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का काय आगे बढ़ रहा ह।ै वह अपनी कली सया को सही थान पर रख
रहा ह।ै वह आगे बढ़ते हुए कर रहा ह,ै उस सबसे ऊपर बहुतायात से जो
हम कर सकते ह या सोच सकते ह। वह आज भी वही परमे  वर है जसैा
वह पहले कभी था।
209 इस लए, मेरे छोटे िम , अब म आपको कुछ बता दू।ं मेरे ि य बहुमू य
लोग , आप जो इस देश म सुनते ह, और दसूरे टेप के देश म जो समु
पार ह गे और जहां कह भी आप ह, भयभीत ना हो। सब चीज ठीक ह।ै
िपता, परमे  वर संसार के रचने से पहले हर बात को जानता है जो होगी।
सारी चीज एक साथ िमल कर काय करती ह।ै आप उससे ेम करते ह?
अपना दय सही रखे।
210 और, मरण रख, जब यह ास इस जीवन से चली जाती ह,ै आप
बूढ़े लोग, या आप यवुा लोग, और आप माताय, जब आप अपने छोटे-
छोटे बालक को मरते देखती ह,ै वह छोटी लड़क वह आठ िदन क या
पांच िदन क भी नह थी, जब वह मर गई, वह एक सुंदर यवुा मिहला होगी
जब आप उसे देखगे। वह बूढ़े दादा जो झुक गए ह, वह किठनता से ही देख
पाते ह िक वह कहां जा रहे ह; जब आप उसे देखते ह दादी को, वह एक
बिढया सुंदर यूवक होगा, उतना ही यूवा, जसेै बीस वष का शानदार यूवा
अव था म। और वह सदा वसैा ही रहेगा। आप उसका हाथ छू सकते ह,
आप उसके साथ हाथ िमला सकते ह। आप अपने हाथ को उसके गले
म डालगे, परतंु वह “प त,” नह होगा वह एक “भाई” होगा। ओह, भु!
वह “प त” से भी अ धक बढ़कर होगा। आप सोचते ह िक आप उससे ेम
करती ह?ै िन य ही आपने िकया। परतंु वह िफ लय था; जब तक आप
अगोपो ना पाए ती ा कर।े ती ा कर जब तक वा तिवक िद य ेम
पकड़े, और तब दे खए िक या ह।ै यह धधकते हुए ढेर के समान ह,ै यह
अ छा नह है इसम कुछ नह ह।ै केवल एक ही परामश देता हूं जो आपको
करना ह,ै मेर—ेमेर—ेमेरे िम वह यह ह…ै
211 थोड़ी देर के बाद म… या आप चाहगे िक िफर कभी म वे दो अ याय
लू? भु…चटाकुआ से पहले मने—मने थोड़ा िव ाम िकया। अब, म यह
बाते उन सभाओं म चार नह कर सकता। वहां पर बहुत सार,े अ-…
बहुत सारे िव भ िव  वास ह।ै समझे? केवल यही अकेली कली सया ह।ै
समझे? म नह कर सकता…यहां मेरे पास अ धकार है िक म जो चाहूं
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चार क ं । यह मेरा आराधनालय ह,ै देखा, और म आपको बता रहा हू।ं
अब, म िव  वास करता हूं िक वे लोग बच गए ह। जी हां, ीमान, म सच
म इसका िव  वास करता हू।ं परतंु, ओह, आपको िकतना और चलना है
जब आप जानते ह िक आप कहां चल रहे ह। िकतना और, जानते ह,
केवल यह जानने के लए िक आप या कर रहे ह, आप दे खए, बजाए
इसके लड़खड़ाते रहे ठोकर खाते रहे। आओ हम केवल यो त म खड़े हो,
और यो त म चले और जाने िक िकस ओर बढ़ रहे ह। यह स य ह।ै भु
आपके संग रहे।

212 और यिद आप म से येक जो अब यहां पर ह यथा थान पर रख
नह गए ह!ै आप एक हणी को छोड़ और कुछ नह हो सकती हो। अ छा,
आप कहते ह, “भाई ंहम, मने अपने जीवन म कभी कुछ नह िकया। म
चारक नह हू।ं” तो, संभव है परमे  वर आपको यहां बालक के प रवार

के पालन-पोषण के लए लाया, हो उस बालक के प रवार से संभव है
बालक का दसूरा प रवार आए वह एक चारक होगा जो लाख ाण को
मसीह के पास भेज। आपको यहां होना ह।ै आप यहां एक उ े य के लए
ह।ै या आप यह जानते ह?ै

213 अ छा, आप कहते ह, “सब जो मने कभी िकया िक उन पुराने िम ी
के ढेलो को हेर से फोड़ा ह।ै और म येक सांझ को िनकलता होऊंगा,
नह जान सका िक अपने बालक को कैसे पालन क ं गा। मने एक बेचारे
िनधन यि को देखा िबना जूते के देखा। म बठै गया और रोया। मेरे पास
एक पुरानी गाड़ी थी, म और मेरी मां आराधनालय गए।” आप चता ना
कर, भाई। आप केवल उससे ेम करते रहे, उसके पास आपके लए उ ेश
ह।ै आप केवल ठीक बने रहे जस कार से आप ह केवल आगे बढ़ते जाएं।
समझे? संभव है आपने कभी भी उपदेश ना िदया हो, परतंु हो सकता है
आप उसके जो चार करगेा उसके बड़े दादा हो।

214 या आपको मालूम है िक परमे  वर ने ेय िदया (हम देखे िक उसका
या नाम था?) लेवी, उसने दशमांश िदया जब वह अ ाहम के अदंर था,

जब म लिक सदक उससे िमला? िकतने यह जानते ह? और हम जरा
देखे। अ ाहम ने इसहाक को ज म िदया, इसहाक ने याकूब को, याकूब
ने लेवी को; जो िक िपता था, दादा, परदादा; जब वह देह म था, अपने
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परदादा के वंश म था, बाईबल ने उसको इस बात का ेय िदया िक उसने
म लिक सदक को दशमांश िदया। ओह, भु, भु, भु! भाई! ओह! म…
215 वहां एक साधारण—साधारण अं ेज, वहां एक राि उसका इं लड
म मत प रवतन हुआ, उसने कहा, “म इतना आन दत हू!ं म इतना
आन दत हू!ं”
216 जी हां, यह जानकर बहुत ही आनिंदत हूं िक यह स य ह!ै और िकसी
मिहमा वाले िदन, म नह जानता िक िक वह िदन कब आएगा, परतंु यिद
एक दशन था, म नह कहता िक म यहां पर था। मरण रख, सदा इस
बात को म त क म रख, संभव ह,ै टेप रखने वाले यही करते ह। चाहे जो
दशन म था या आ मा म ले जाया गया, म नह जानता। परतंु यह उतना ही
वा तिवक था जसेै िक मने अपने इस भाई नेिवल को ऐसे पकड़ा, इतना
ही वा तिवक। और म उन लोग को देख सकता था और उन लोग से बात
कर सकता था। और वहां मेरी पहली प नी खड़ी थी, वह यह नह च ाई
“मेरा प त,” उसने कहा, “मेरा ि य भाई।”

वहां एक लड़क खड़ी थी जो वष पहले साथ-साथ जाया करती थी।
217 संभव है उसके कुछ संबं धत यहां पर बठेै हो, ए लस लुईस यिुटका से,
बहुत ही भली, ईमानदार मसीही, जीवन म थोड़ी देर से िववाह िकया और
पहला बालक हुआ और ज म के समय मर गया। ऐ लस लुईस, उसे देखने
म अं तम सं कार ह म गया। अभी म घर पहुचंा। मने सुना वह मर गई। म
वहां गया वहां कमरे म कोई नह था, मने कहा, “ या यहां कोई मिहला ह,ै

ीमती…” उसका नाम ईमक था। और उसने एक अ छे मसीही लड़के से
िववाह िकया, और वह एक बहुत अ छी मसीही लड़क थी। म उस लड़क
के साथ सब जगह रहा, सब कार क जगहो म और सब कुछ। और बस
ब े ही थे, अठारह, उ ीस वष के हर जगह, भले मसीही, बात को छोड़
और कुछ कभी नह जाना िक वह वा तिवक मसीही थी। और म एक पापी
था। परतंु म उसके साथ गया। म गया…और उसका प त एक नया ज म
पाया हुआ मसीही था, वा तिवक पु ष। और मुझे नह मालूम; मुझे पता
लगा िक वह मर गई थी, मने यह अखबार म देखा था। और म नीचे गया
और उ ह ने मुझे बताया। और म वहां कुटस के पास गया’ और मने कहा,
“ या आपके पास ीम त ईमक ह?ै”

उसने कहा, “िबली, वह वहां कमरे म ह।ै”



60 कहा हुआ वचन

218 म भीतर गया और वहां वहां बॉ स क एक ओर खड़ा हुआ। मने सोचा,
“ए लस, म घोर गदंगी के अधेंरे म था, म अधेंरे माग पर था। तू और म
एक साथ राह पर चले और नदी के पार गए, जब उनके पास पुरानी रगं
नौकाए हुआ करती थी, हम बठै जाते और उस िवशेष ओरगन क धुन
पर। ऊपर नीचे ग लय म, तुम या ही मिहला थी! म तु हारे जीवन के
लए परमे  वर का कैसे ध यवाद करता हू।ं मेरी ि य बहन, िव ाम करो,
परमे  वर क शां त म िव ाम करो।
219 और उस राि दशन म, वहां वह मेरे पास भागती हुई आ रही थी। उसने
कहा, “मेरे ध य भाई,” और अपने हाथ को मेरे चार ओर डाल िदया।
ओह, ओह, भाई और बहन, इसने मुझे बदल िदया। अब म वसैा कभी नह
हो सकता। यह इतना वा तिवक ह!ै यह इतना—यह इतना वा तिवक था,
जसेै िक म तु ह देख रहा हू,ं िब कुल वसेै ही। इस लए, वहां कोई भय नह
ह।ै इससे पहले िक रात ढले म मर सकता हू।ं
220 म अपने छोटे लड़के, जोसफ का पालन-पोषण करना चाहता हू।ं म
उसे चार मचं पर देखना चाहता हू,ं जब म इस बाईबल को ले सकता
हू…ंजब म एक थान पर पहुचंता हू,ं म तो म जोसफ को चार मचं पर
चार करते देखता हू,ं एक—एक नवयवुक के समान जो पिव आ मा से

भरा हो, परमे  वर के आ मा से अ भषेक उसके ऊपर। और म िव  वास
करता हूं वह एक भिव यव ा होगा। और उस िदन जब म—जब म—
जब मने उसे छह वष पहले देखा था इसके पहले िक उसका ज म हुआ,
आपको मरण होगा िक मने आपको बताया था िक वह आ रहा ह।ै मरण
क जए जब मने उसे ठीक वेदी क एक ओर से पुकारा, यह ना जानते
हुए िक म या कह रहा था, बालक का समपण, मने कहा, “जोसफ, तू
भिव यव ा ह।ै”
221 और एक िदन बाहर आंगन म खड़ा हुआ था, वह मेरे पास अदंर आया,
और उसने कहा, “िपताजी, या यीशु के पास आपके जसेै हाथ ह?ै”

और मने कहा, “तो, हां, पु । य ?”
222 उसने कहा, “म अपनी साईकल पर बठैा हुआ था, साराह क ती ा
कर रहा था” वह उसक छोटी बहन ह,ै “िक िव ालय से घर आने के
लए।” वहां बाहर बठैा हुआ था। म उसे सड़क पर नह जाने देता, वह
पीछे इस कार बठैा हुआ था। और कहा, “मने ऊपर देखा, और,” कहा,
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“जब मने देखा, तो वहां आपके जसैा हाथ था सफेद आ तीन के साथ
मेरे ऊपर।” और बोला, “वह ऊपर चला गया।” कहा “ या वह यीशु का
हाथ ऊपर जा रहा था?” मने मां क ओर देखा, मां ने मेरी ओर देखा।
हम ीमती वुड के यहां गए। वह जहां भी ह,ै यहां पर बठैी ह।ै हमने उससे

उ र िकए, आगे पीछे और हर कार से जसेै कर सकते थे। यह एक
दशन था। यह उसने देखा। जब म छोटे जोसफ को खड़ा हुआ है उस समय
को देखता हू…ंम आशा करता हूं म उसे िववािहत देखने के लए जीिवत
रहूगंा, यिद यीशु का रहता ह।ै
223 और म एक बूढ़ा मनु य हू,ं सफेद बाल यहां मेरी गदन के चार ओर
ह।ै म भेज चुका हू…ंम बीस या तीस लाख लोग को मसीह के पास भेजना
चाहता हूं यिद संभव हो सका। यह मेरा इरादा है िक सुसमाचार को सारे
संसार के कोन म चार क ं । जी हां, ीमान। इस लए, मेरी सहायता
कर, परमे  वर, म यह क ं गा। इस लए, जब म उस समय को आता देख
सकता हू,ं भाई माईक।
224 म मां मडैा के समय को देख सकता हू,ं मने उसे पुकारा, मेरी ि य,
दे खए, वह…हम बूढ़े हो रहे ह, दे खए उसके बाल सफेद हो रहे ह, और
हम जाते हुए देख, ीण हो रहे ह।
225 रबेका, म रबेका के लए बहुत ही ध यवािदत हू।ं उसक संगीत
श का ने मुझे उस राि बताया, कहा, “ओह, यिद वह इसी कार बनी
रहे, भाई ंहम,” कहती ह,ै “यह कहना किठन है िक वह या करगेी।”
दे खए, संगीत म बढ़ रही ह।ै म उसे चाहता हू,ं और म चाहता हू…ंम साराह
को ओगन पर चाहता हू,ं बकै यानो पर, म जोसफ को चार मचं पर।
226 जब म इसे घिटत होते हुए देख सकता हू,ं और म और मामा धीरे चलते
हुए अदंर आ सकते ह, म अपनी पुरानी छड़ी पर िकसी राि , सड़क पर
चलते हुए और म भीतर देख सकता हूं और अपने पु को पिव आ मा के
अ भषेक म पिव आ मा के साथ, इसी संदेश को खड़े हुए चार करते हुए
देखता हू।ं म इस पुरानी पु तक को लेना चाहता हू,ं और कहता हू,ं “पु ,
यह यहां पर ह,ै यह तु हारी ह।ै तुम इसके प म खड़े रहो, और एक भी
वचन के साथ समझौता नह करना। ि य, तुम इसके साथ बने रहना। तुम
चता ना करना, चता ना करना, िक कौन तु हारे िव ह,ै कौन िवरोध,
परमे  वर तु हारी ओर ह।ै तुम वचन को उसी कार चार करना जसैा,



62 कहा हुआ वचन

िक वह वहां पर लखा ह,ै और िपताजी तु ह नदी के पार िमलेगा।” म वहां
पहुचंना चाहता हूं और उसे अपनी बाह म लू, मेरी प नी, और यदन के
पास जाऊं।
227 उस समय तक, परमे  वर, मुझे काय थल म ईमानदार थर रहने दे!
मुझे होने दे! म चता नह करता जो भी मू य हो, या िकतना, जो म करता
हूं या यह, वह, या जो भी हो। मुझे ईमानदार और परमे  वर के जीिवत
वचन के त स ा होने द, तािक जब वह िदन आए और म पार होकर वहां
जाऊं, और पार देखकर और कहू,ं “तुम वही हो। ओह, मेरे बहुमू य िम ,
मेरे बहुमू य भाई, मेरे बहुमू य बहन।”
228 यवुा चारक, बाहर काय े म जाओ, काय म थर रहो। तुम
सब यवुा चारक और चीज इधर उधर ना बठैो। खाली ना बठैो और
कुछ ना करो। बाहर िनकलो और एक ाण को जीतो। कुछ करो! बढो,
कायशील हो जाओ। यवुा चारक को मत। परमे  वर आपको दयो को
आशीिषत कर।
229 वह मुझे मरण करता है जब म लगभग उस आयू का था, म समझता
हू,ं और संभव है उससे छोटा। म लगभग बीस एक वष का होऊंगा जब मने
वह कोने का प थर कहां रखा। मुझे याद है म नीला कोट पहना करता था
और सफेद पे टे और वहां खड़ा हुआ, और इकसतीस वष पहले वह कोने
का प थर वहां रखा। दे खए म िकतना बड़ा था, म लड़का ही था। बस वहां
खड़ा हुआ, उस कोने के प थर को रख रहा था। मने एक भी वचन पर
समझौता नह िकया। मने उसे ठीक वसैा ही रखा जस कार मने होने का
प थर रखा। वहां उसम मेरी गवाही रखी ह,ै जहां मने बाईबल के प े पर
यह लखा था, और उसे फाड़ा और उसे कोने के प थर म रखा, और वह
अब भी वह ह।ै और यह होने पाए िक वग म यह परमे  वर के अनतं वचन
के प म लखा हो। अतं तक मुझे स य पर खड़ा रहने दे।

आइए एक ण के लए हम ाथना म अपने सर को झुकाए।
230 इस राि समा करते हुए, इ ह बदं करते हुए, एक अ याय जो िक
यायो चत नह ह।ै आपको दसूरा भी लेना ह,ै कैसे वह आगे बढ़ता है

और कली सया को उसके थान पर रखता ह।ै िकसी समय म यह आपके
पास लेकर आऊंगा, परमे  वर ने चाहा। इसके पहले म चटाकुआ जाऊं
म थोड़ा िव ाम करना चाहता हू,ं दसूरी बड़ी सभा म, तब म वहां से
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ओ होमा को पार जाऊंगा, िफर म वहां से ओ ाहोमा को पार करके, वहां
से ै मथ फॉ स तक जाऊंगा, िफर ै मथ फॉ स से आगे के लफो नया
तक, यािकमा म, म अगले 15 अग त तक वापस नह आऊंगा।
231 लेिकन देखो, म आपसे कुछ पूछता हू,ं यिद उस समय से पहले आपको
या मुझे कुछ हो जाए, यिद म नदी को पार करके उस देश म चला जाऊं,
या आप उस समय से पिहले पार करके उस देश म पहुचंो, या आप आज
रात आ ासन को महसूस करते ह िक हम वहां उस थान पर िमलगे?
यिद आप करते ह, तो अपना हाथ ऊपर उठाएं, कह, “म अपने दय म
आ ासन को महसूस करता हू।ं” परमे  वर आपके दय को आशीष दे।
परमे  वर आपको आशीष दे। यिद यहां कोई ऐसा है जो इस आ ासन को
महसूस नह करता है िक वे वहां पर ह गे, और कहना चाहगे, “मुझे याद
करना, भाई ंहम, िक मेरे पास वो आ ासन हो,” अपना हाथ ऊपर कर,
“म भी वहां पर होना चाहता हू।ं” परमे  वर आपको आशीष दे, मिहला।
परमे  वर आपको आशीष दे।
232 हमारे वग य िपता, हम आज रात आपके पास इस सभा के लोग को
लाते ह, जहां तक म जानता हू,ं हर एक हाथ ऊपर उठे थे, एक यि
को छोड़कर सभी, कोई तो बहुमू य ाण जो यहाँ पीछे बठैा हुआ ह,ै बस
थोड़ा थके हुआ िक या वे पार करके देश को को जा सकते ह, जहां
उनके दय म एक पया स ा िद य ेम होता ह,ै उस बहुमू य ी के
दय म, िक यिद वो आज रात मरती है तो या वो देश म आ जाएगी,
या यह उसके थके हुये ाण को परमे  वर के त ा िकये हुये देश म

ख चेगा?
233 वग य िपता, जसैा िक म यहाँ इस पुलिपट पर खड़ा हुआ हँू और
चार िकया, और पसीना बहाया, और च ाया, और िवनती क , और

यक न िदलाया, म एक बार िफर से आप से िवनती करता हँू मेरी बहन के
लए जो वहां पीछे बठैी ह;ै परमे  वर, उसके दय के भीतर जगह हो, आज
रात, वह िद य ेम, परमे  वर का वह पिव आ मा, वह शा त जो सारी
समझ से परे ह,ै िक वो आपक आ मा को हण कर, उस िदन तक के
लए पिव आ मा के ारा मोहरब द कर दी जाए। म उसे देखना चाहता
हू,ं भु, जब हम पुल को पार करते ह। यिद यह—यिद यह मेरा—यिद
इसे पार करना मेरा सौभा य ह,ै यिद आपने मुझे जो िदखाया वह वा तिवक
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ह,ै और म वहाँ पार होकर जाता हँू, म उससे वहाँ िमलना चाहता हँू, और
उसे दौड़ते हुए और मेरा हाथ पकड़ते हुए देखना चाहता हँू, और कहते
हए, “मेरे बहुमू य भाई, यह वो रात थी जब िकसी ने मुझे अपना हाथ
ऊपर उठाने के लए कहा था, जब आपने इिफसुस क पु तक पर चार
िकया था। मने अपना हाथ ऊपर उठाया, और उसके बाद मेरे साथ तो
कुछ हुआ। म यहां हू।ं म अब हमेशा के लए यूवा हँू।” परमे  वर इसे उस
अनमोल बहन के लए दान कर।
234 ज ह ने अपने हाथ उठाए ह िक उन पर पिव आ मा क मोहर लग
गई ह,ै परमे  वर का आ मा उन पर ह,ै और उ ह ने पिव आ मा को पाया
ह,ै वे उनके दय म उस ई रीय ेम के साथ मोहरबदं हो गये ह। हम
उनके लए आपको कैसे ध यवाद दे।
235 यह जानते हुए, िपता, िक ये टेप दिुनया भर म चले जाएंगे। इस पुलिपट
पर बहुत से माइ ोफोन फैले हुए ह, जसका अथ ये है िक टेप बनाए जा
रहे ह, वहाँ वापस घूमते हुए, आवाज दिुनया भर म अलग-अलग देश म
चली जाएगी, दिुनया भर म चली जाएगी, बीस या तीस िव भ रा इसे
सुनगे। म हर उस यि के लए ाथना करता हँू जो इस टेप को सुनता
ह,ै जसके पास अनतं जीवन क आशा नह ह,ै ज ह पिव आ मा का
बप त मा नह िमला ह,ै होने पाए यह उनके दय म मधुरता से उतर।े इसे
दान कर,े भु।

236 और होने पाए म, यिद म उ ह इस जीवन म कभी न देखू,ं जब म पार
होकर उस देश म जाऊं, होने पाए वे दौड़ कर आये और मुझे पकड़ ले
(और म उ ह पकड़ लू,ं और वे, हम च ाये, “बहुमू य भाई!” एक दसूरे
के लए), कहे, “मने इिफसुस पर आपका टेप सुना, कैसे परमे र ने हम
अनतं जीवन के लए पहले से ठहराया, और उस टेप पर ही मने परमे  वर
क आवाज़ को हण िकया और मुझे पिव आ मा के ारा परमे र के रा य
म मोहरबदं कर िदया गया था।” इसे दान कर, िपता।
237 सारे बीमार और पीिड़त को चंगा कर। अपने आप को मिहमावंत कर
य िक हम इस सब को आपके लए सारे यास म यीशु, आपके पु के

नाम म स पते ह।ै आमीन।
238 या यहाँ कोई है जो बीमार है और चाहता है िक उन पर हाथ को
रखकर उसके लए ाथना क जाए? या आप अपने हाथ उठाएंगे? तो
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ठीक ह।ै या आप धीर-ेधीरे से चलकर, अब, ठीक यह वेदी क ओर,
और एक ण के लए खड़े हो जाये, जबिक भाई नेिवल उसके आते ह…ै
239 ओह, ऐसा लगता ह,ै बीमार के लए ाथना करने के लए, बस—
बस ऐसा लगता है जसेै वहां आ रहे ह जहां आप जानते ह िक आप कहां
खड़े ह, िब कुल थी। परमे र इस बारे म सब जानता ह।
240 जब म वह गीत सुनता हू…ंयाद रख, यिद आप जीिवत ह जब म जाता
हू,ं मेरे लए इसे बजाना: केवल िव  वास करो । याद रख, म मरा नह हू,ं म
इसे सुनने से बहुत दरू नह रहूगंा। म मर नह सकता; यीशु ने मुझे अन त
जीवन िदया; अं तम िदन मुझे जलाने जा रहा ह; म आपको िमलूगंा। और
यिद आप जाते ह, तो म आपके लए भी यही िव  वास क ं गा। मुझे िव  वास
है िक हम एक दसूरे को िफर से देखगे।
241 देखते हुए, यह बहुमू य मिहला जो यहाँ सफेद बाल वाली खड़ी हुई
ह।ै तुम एक मसीही हो? उसक आ मा से भरी हुई, उसके आने क ती ा
म, बस यहाँ बाहर खड़े होकर नाव के साथ आने का ती ा करती हुई।
आमीन। ओह, बहन… 
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